
8 ԽՄԲԱԳՐԱԿԱՆ 1983

թեան մէջ Մեսրոպեան ուղղագրութենէն ուծացումի երեւ
ւոյթին:

Անշուշտ ճակատագրի հեգնանք մ՝ալ ասիկա, քանի որ
յաճախ այդ երեւոյթին ռահվիրայ կը հանդիսանան հայ
րենաթող մարդիկ, որոնք լքած հայրենի հողն ու երկինքը,
կարծես չունենային հետերնին բերելիք ուրիշ որեւէ յիշա_
տակ կամ պաշար՝ բայց եթէ այդ աղաւաղուած գրելա_
կերպը:

Վերլուծումի եւ խորհրդածութեան ընդարձակ նիւ
թեր, որոնց իւրաքանչիւրին վրայ կը յուսանք յաջորդա-
բար վերադառնալ աւելի մանրամասնօրէն:

Հ. Լ. Զ.

.

ԲՆԱԳՐԵՐ
-[ ԵՒ ՈՒՍՈՒՄՆԱՍԻՐՈՒԹԻՒՆՆԵՐ
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ԴԻՒԱՆԱԿԱՆ ՊՐՊՏՈՒՄՆԵՐ
RECHERCHES D'ARCHIVE

ԳԷՈՐԳ ԴՊԻՐ ՏԷՐ ՅՈՎՀԱՆՆԻՍԵԱՆ

(ՊԱԼԱՏԵՑԻ)
ԵՒ ՄԽԻԹԱՐԵԱՆՆԵՐԸ

(Շար., տես <<Բազմավէպ>, 1982. 3-4, էջ 294-319)

ԳԷՈՐԳ ԴՊԻՐ ՊԱԼԱՏԵՑԻԻ ԹՂԹԱԿՑՈՒԹԻՒՆԸ
ՄԽԻԹԱՐԵԱՆ ՀԱՅՐԵՐՈՒՆ ՀԵՏ

20.

Գերապատիւ Հօր իմոյ Տեառն Միքայէլի,

յարդոյ Վարդապետի զՍուրբ Աջն սիրով համրուրեալ,

զօրհնութիւնն հայցեմ փափադմամբ

Եկետլ ժամանեաց տրակ յարդութեանդ աստ առ նուաստութիւն

իմ ընդ Վ. Հ. Գէորգեայ, որ եւ նա ձեռամոր Պօղոս Աղային՝ հասոյց

առ իա, ղոր տեսեայ մեծապէս ուրախացայ իբրեւ ի վերայ ազնիւ

ինչ եւ մեծագին գիւտի, եւ ընթերցեալ .կարի բերկրեցայ ի հոգի եւ

ի մարմին, եւ վերահասու եղէ դրեցելոյ ի նմա դիտաւորութեանն,

ուր ասացեալ էիքք եթէ Հ. Ստեփաննոս Վրդ >նն գրեաց առ քեզ ի մօ-

տոյ վասն բանի Փեղմտնի եւ մինչեւ ցայժմ պատասխանի ինչ ոչ ըն-
կալաւ առ ի ձէնջ:

Զոր իբրեւ լուայ՝ կարի զարմացայ թէ զի՞նչ արդեօք պատահեաց

թղթոյն մերոյ, որ չեհաս առ յարգութիւն նորին: Եւ ապա ղթիւ
աւուրց ամսոցն երկաքանչիւրոց ճշդիւ քննեալ եւ հաշիւ արարեալ,

բացայայտակի ինձ ծանուցեալ ցուցաւ, որ ղկնի ոչ բազում աւուրց
դրութեան տրակին ձերոյ, եւ մերն եւս առ ձեզ հասեալ է:

Քանզի ես ի JԱպրիլի 23երորդումն գրեալ թղթոյ նորին զպա-
տասխանին, իսկոյն ընդ հասանելն ի ձեռս իմ պծագրեալ ետու Պo

1. Պօղոս Աղայ Ինճիճի Միքայէլեան, հայրն է Աղեքսանդը եւ Ղուկաս Ինճիճեան-
ներու:

2. Հ. Ստեփանոս Ագոնց:
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ղոս Աղային, զոր եւ նա այդը յղեաց առ ձեզ, ուր լիով դրեցաւ ղորինչ հարկն պահանջէր:
Ապա յետ այսը ասեմ եթէ սխալ ինչ եղեալ իցէ եւ չէ հասեալ

առ ձեզ թուղթն մեր, կրկին անգամ գրութեամբ իւիք ծանուցէք,
զի դարձեալ պատասխանին դրեսցի:

Զեկուցէք եւս ինձ եթէ ե՞կն առ ձեզ սրբագիր օրինակն Եզնըկայ
Կողբացւոյ, ղոր առաքեցի առ ձեզ, որ յօրինակէ անտի ուստի տըպեալն էր՝ մտադիւր զգուշութեամբ սրբագրեալ, դրչեայ օրինակին
յար եւ նման եղեւ:

Որ եւ այժմ կայ առ իս թուղթ մի Ներսէսի Լամբրոնացւոյն առ
Յուսիկ ոմն արգելական միայնակեաց, դրեալ յԱնտիոք քաղաք, ի
պատասխանի նորին թղթոյն. ղոր թէ չունիք այդը՝ առ ձեզ յղեւ
լոց եմ:

Եւ փոյթ մեծ ունիմ զհ,ին բանս պիտանի արանցն ազգին մերոյ
ստանալ, բայց ժամանակի պէտք են: Չեմ մոռացեալ եւս զԼամբրու

նացւոյն Աստուածածնի ճառն, զոր տեսեալ եմ երբեմն, որոյ սկիզբնէ <<Պարտական դատիմ>> եւ այլն:
Գտի .եւս աստէն և զՄեկնութ-ււնն Մատթէի Աւետարանին ի Շնոր--

հալւոյն, մինչ ի Մի համարիքն արարեալ, եւ ի Ծործորեցւոյն Յո-
հաննու լրացուցեալ. զնոյն եւս եթէ կամիցիք, գրով Պօղոս Աղային
զեկուցէք, զի գրել տաց լռելեայն հմտավարժ գրչի ումեք, որ կար-ծեմ թէ ի չափ լիակատար մեծադիր Նարեկի լինի :

Եւ այսպէս ծան ուցեալ զդիտաւորութիւն բանիցս գրելոց, ողջ
լերուք յամայր ամա ամենայն բարութեամբք «ի պարծանս հայասեռ
ազինս, եւ իմս նուաստի

Կոստանդնուպօլսեցւոյ
1784, ի Հոկտեմբերի 28 Գէորգայ անարժանի

(в. Գ.)
Գերյարդոյ Աբբայ Հօր մերում զաստուածարեալ Աջն համբուր-

եալ՝ զօրհնութիւնն հայցեմ ըղձիւ:

21.

չագիր օրինակն Վարդանայ Աշխարհագրութեանն, եւ տետրն Պա_

տրիարգացն Կոստանդինուպօլսի, եւ այլ տետր վասն նախնի եւ ար-
դի որպիսութեանն Բիւզանդիոյ. եւ գիրք մի եւս գրչեայ, զոր ես
դրեալ եմ ընդ ժամանակս ժամանակա , որ պարունակէ զպէսպէս իրս,
որոյ սկիղբն է Աշխարհագրութ-ււնն Խորենացւոյն, եւ այլ իրք հետ
դհետէ ի նմա գրեալք: Եւ Թուղթք ոմանք ի հռոմէական Քահանա_
յապետաց առ մերայինս առաքեալք, յորոց ոմանք ոչ գոն առ ձեզ, եւ
ոմանք եւս թէպէտ գոն առ ձեզ, բայց եւ այս ոչ սակաւ օգուտ դոր-
ծէ՝ ի բաղդատելն ձեր զսոսա ընդ ձերոցն օրինակաց:

Սակայն աղաչեմ զի ի բաղդատելն ձեր զգիրքն զայն ընդ ձերոցն
օրինակաց եւ յիմումս, եթէ ուրեք ուրեք գտանիցին թերութիւնք
կամ սխալմունք, աղաչեմ զի լուսանցսն մանրիկ գրով նշանակեալ
ուղղագրեսջիք, եւ այնպէս ապա զգիրքն ծրարեալ եւ կնքեալ՝ առ
իս յղեսջիք, զի հաւատարմաբար եկեալ ժամանեսցէ աստ:

Փոյթ մեծ ունիմ վասն գտանելոյ եւ գրելոյ նաեւ զՇարակար-
գութ-իւն թագաւորացն Պարսից 1, զոր թէ գտանիցեմ եւ զայն վաղ-
վաղակի դրեալ՝ առ ձեզ հասուցանել ո՛չ երբեք հեղգացայց: Եւ
թէ ասիցէ.ք ընդէ՞ր խոստումն կանուխ եւ կատարումն իրացս անա--

գան եղեւ, գիտասջիք զի դիպուած մահուան ծնողին իմոյ վրիպե--

ցոյց զիս ի նպատակէ անտի քոր ուշ եդեալ դիտէի, վասն որոյ եւ
իրացս առ ձեզ եկաւորութեան յամուրդ եղեւ. անմեղադիր լինել
հայցեմ: Ողջ կացջիք ի պարծանս մտերիմ բարեկամաց եւ մանաւանդ

իմ, որ եմ նուաստ ծառայ ձերում յարգութեան

Գէորգ անարժան Տէր Յովհաննիսեան
Ի Կոստանդնուպօլիս
ՌՄԼԴ (1785), Դեկտեմբերի 22

(в. Գ.)
Վ. Հ. Աղէ,քսանդրոսին եւ Վ. Հ. Ղուկասուն սիրալիր ողջոյն

ընծայեալ, համբուրեմ ղաստուածարեալ Աջս նոցին:

1. Պարսից թագաւորներու անունները եւ ցանկը՝ Հ. Միքայէլ Չամչեանի Հայոց
Պատմութեան համար էր՝ որ կը փնտռուէին նոյն շրջանին:

Գերապատիւ Հօր իմոյ Տեառն Ստեփաննոսի Վարդապետին Ագոնց
մեծաւ խոնարհութեամբ զսուրբ Աջն համբուրեալ
զօրհնութիւնն հայցեմ

Զկնի որոյ յայտ լիցի յարգութեանդ , զի զծրարն զոր խոստա-
ցեալ էի յղել, ահաւասիկ կնքեալ յանձնեցի Վ. Հ. Յարութիւն Վրդ.ին
Մաղաքեան՝ առաքել առ ձեզ, յորում կան այսոքիկ. այսինքն գըր-

22.

(Առանձին թուղթիի մը վրայ)

Յերբեմն ժամանակի տեսեալ եմ զրչեայ գիրք մի հնագոյն, եղ
ծեալ եւ խանդարեալ, բայց որքան ինչ մնացեալ էր եւ կարացի հաւ
նեզ՝ այս է.
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Թուղթ Հայրապետին եւ Պապուն Հռոմայ, առ Տէր մեր Գրիւ
դորիս Կթղկս... Հայոց, ընդ որ առաքեցաւ եւ այս ձեռնադրութեան
եւ կարդաց եկեղեցւոյ դիրքս ի նոյն Հայրապետէն առ մեղ. Լուսիոս
Եպս. ծառայ ծառայիցն Սատուծոյ, ամենապատուական եղբարց՝
Գրիգորի Կաթողիկոաի ես ամենայն Արքեպիսկոսքո սաց եւ Արրայից,
որդւոց սիրելեաց, եւ ամենայն առաջնորդաց եկեղեցւոյ եւ ամենայն
կլերիկոսաց, եւ ամենայն լրմանդ Հայոց ժողովոյ, ողջոյն եւ առաւ
քելական օրհնութիւն, քրիստոնէից ամենեցուն միաբանական օրհ-
նութիւն եւ այլն...: Գրեցաւ նամակս ի Վրաւնն (sic) եւ տուաւ ի
Դեկտեմբերի յերրորդն օրն: (Թուղթ մի եւս):

Թուղթ Հայրապետին Հռոմայ, ղոր դրեաց ընդ ղօրսն եւ ընդ
թագաւորսն որք եկին յայտկոյս ծովու՝ փրկել ղքաղաքն Երուսաւ
ղէմ, յետ երից ամաց զերութեանն. Կլեմէս Եպիսկոպոս ծառայ ծա-
ռայիցն Աստուծոյ, պատուական եղրօր մեր Գրիդորի Կաթողիկոսի
Ամենայն Հայոց, ողըջույն եւ առաքելական օրհնութիւն. Խրատն ղոր
յԱստուծոյ արդար դատաստանէն աշխարհդ արեւեզից ի ժամանակս
մեր ընկալաւ, հաւատամք զի առաւել ցաւ է ի սրտի քում՝ մերձաւ
ւոր գոլով երկրին, եւ ունկնդիր վշտին եւ չարչարանացն ղուր կրեն:
Քանզի եւայրն. ... Գրեցաւ ի Հռոմ, Լադրանն, նախ քան ղչոր:
Կաղանդացն Յունիս ամսոյ, եւ յերկու ամն եպիսկտպոսութեան
մերոյ:

Եւ միւս եւս: Կլէմ Եսլիսկոպոս ծառայ ծառայից Աստուծոյ,
Գրիգորի Կաթողիկոսի Հայոց՝ ողջոյն եւ առաքելական օրհնութիւն:
Հաւատամք եթէ անմոռաց ունիս ի մտի ղԼուսիոս Պապն, որոյ յի-
շատակն երանութեամը, որ նախ քան ղմեզ: Ըատ խնդրոյ ձեր...:
Գրեցաւ ի Լադրանն...:

Ապա դրի - Առ Պարոն մեր Լեւոն, որ ի առյն ժամանակս էր իշ-
խօղ Կիլիկիոյ եւ Սաւրիոյ եւ լերանց սոցին: Կլէմէս Ծառայ ծառա-
յիցն Աստուծոյ՝ մետ աիրեալ որդւոյ մեծապատիւ իշխանի Լեւոնի
Լեռնցւոյ, ողջոյն եւ առաքելական օրհնութիւն: Խրատն ղոր .|Աս-
տուծոյ արդար դատաստանէն. ... Եւ ապա յետ քանի մի բանից
պատմադրարար յիշատակելոյ ի Ներսիսէ Լամբրոնացւոյն, ապա ի
վերջն ասի. Տեառն Ներսէսի աստուածունակ եւ լուսափայլ անձին
թարզմանեայս է:

Եւ ղայսոսիկ վասն այն դրեալ ծանուցի, ղի եթէ չիցեն այս
թուղթք առ ձեղ, նշանակեսջիք ի թղթին ձերում, դի եւ դսոսա տետրս
ինչ արարեալ յղեցից > պիտանի իմն է առաջադրեալ նիւթոյն. ողջ
լերուք:

23.

Գերապատիւ Հօր իմոյ Տեառն Ստեփաննոսի Վարդապետին Ագոնց
ՂՍուրը Աջն սիրով համբուրեալ եւ զարդի որպիսութիւնդ
հայցեալ, եւ Աստուծոյ ամենակալին յանձն արարեալ,
ղարժանընկալ աղօթս քո առ Տէր վասն իմ աղերսեմ

Ընկալայ զդիր պատուականութեանդ յամի Տեառն 1786, Յուն
վարի 24, որ էր դրեալ ի Դեկտեմբերի 5, զոր բացեալ ընթերցեալ՝
հասու եղէ ներսլարունակեալ դիտաւորութեանն յարգելի Հօրդ իմոյ:

Գիտութիւն լիցի քեզ, ո՜վ Հայր պատուական, ղի Մեկնութ-իւն
Աւետարանին՝ ոչ ել ի դլուխ եւ ոչ իսկ սկսեալ եղեւ, վասն ընդ աւ
ռաջ ելանելոյ ինձ ձախողակ կտից ոմանց եւ վասն յաստի կենաց չուե
լոյ ծնողին իմոյ, եւ ինձ իբրեւ ամիսս քանի մի ի քաղաքէ աստի ի
բացեայ լինեղոյ: Բայց այսուհեսեւ հողաբարձու եղէց ըատ կարի եւ
ի գլուխ տանել ջանացայց:

Եթէ զիս հարցանես, ես իբրեւ ղձեղ առաւելապէս ջանահնար
լինիմ պիտանի իրս ի ձեռս բերել, եւ յորժամ լսեմ ուրեք եթէ դոյ
պիտեւան իմն, ղամենայն ալարագայս հնարից ի կիր արկանեմ, ղի
ստանալ կարացից ղնոյն, որպէս եւ յայս եկեալ ծանուցաւ ձեզ բոյս
բարուցն փոռոց. սակայն այսու ամենայնիւ՝ սիրեմ զկատարիլն դոր-
ծոյ առանց շշնջանաց:

Զփոքրիկ թուղթն ղոր եղեալ էիր ի մէջ տրակին քում՝ տեսի,
եւ ղոր սրտի ի բառարանի եւ կամ այլուր՝ նշանակեցի. ուր եւ քանի
մի եւս աւելի քան ղորս նշանակեալ էիր՝ եւ յուսամ եթէ ձեզ հաճոյ
թուետցի եւ պիտանի համարեալ ի գործ եկեսցէ:

Դարձեալ փարսախն, որ է բառ պարսկական, արտարերի ֆէր-
սէխ, եւ չունի ամենեւին ստուգարանութիւն ինչ, եւ որք զփարսախդ
անուն ի <<պարսիկ>> բառէն ասեն լինել, ամենեւին ի զուր աշխատին,

քանզի ֆէրսէխն ֆէ-իւ գրի, իսկ փարսին փիւր-իւ = Եւ քանզի՝ աւ
րապն ղուրկ է ի փիւրէն, >փփարսին ֆարսի արտարերէ եւ գրէ. եւ
դարձեալ ֆէրսէխն է-իւ այսպէս իսկ ֆարսին այբ-իւ
դծաղրի այսպէս եւ տարածութիւն չափոյ ֆէրսէխին՝ ըստ
ցուցանելոյ բառարանին էէ չորս մղոն, եւ մինչեւ ցայժմ պարսիկք
եւ այլ տաճիկք վարեն զայս բառ ըատ այսմ տարածութեան: Բառս
այս դրի եւս ֆէրսէնք որպէս դրեալ ցուցադք ի տետրակին
մերում ի բառն Հրասախ:

Վասն բառին Սքհենոն աղդ արարեալ էիր որոնել գտանել ի բա
ռարանի, զոր շատ որոնեալ ոչ գտի, եւ ոչ գոնէ մերձաւոր նմին
1 Դէորդ Պալատեցի խոստացած էր օրինակել Ներսէս Շնորհալիի Մեկնութիւն Ա-

ւետարանին Մատթէի, ու համեմատել Պոլսոյ Պատրիարքարանի օրինակին հետ,
եւ ապա ղրկել Վենետիկ. աւելի ուշ կ՝իրադործէ խոստումը:
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ձայն ինչ նշանակիչ չափոյ տարածութեան, որ եւ չունի ամենեւին
յարմարութիւն կոչիլ պարսկական: Միլն, ղոր iի գործ ածեն այժմ
աստ տաճիկք, նոյն է ընդ իտալականին, որ է 1000 քայլ երկրաչաւ
փական, եւ ոչ այլ ինչ:

Զաշխարհագրութիւնն Վարդանայ զոր խնդրեալ էիր, դտեալ օ
րինակ մի զր,ագիր դրեալ էի, եւ զթուականութեամբ Շարակար-
գութիւն Պատրիարգացն Կոստանդինուպօլսի՞, ղոր բազում տաժան-
մամբ հադիւ յանկեան ուրեք դտեալ ձեռագիր եւ ի հայ լեղու յեղեալ:Նաեւ զգրչագիր մատեանն իմ, զուր խոստացեալ էի ի հերուն հետէ
առ ձեզ առաքել, ահաւասիկ բազում աւուրք են յորմէ հետէ զնոսա
մի ծրար արարեալ եւ կնքեալ՝ ետու ցՀայր Յարութիւն Վարդա
պետն Մաղաքեան՝ քղել առ ձեզ. բայց ղայս աղաչեմ զի յօրինա-
կելն ձերում զբանս ոմանս ի մատենէ անտի, կամ ի համեմատելն
ընդ ձերոցն օրինակաց, եթէ ուրեք ի մերումս դացի տեղի ինչ պա-կասեալ եւ կամ մռայլ առեալ, զպակասորդն լրացուցանել եւ զմռայլն
ուղղադրութեամբ պայծառացուցանել՝ մանրիկ գրով ի լուսանցս
դրքոյն աղերսեմ, որ կարծեմ մանաւանդ առաւելապէս գտանել ի
թղթի անդ Հաղբատեցւոցն եւ Գրիգորի Կաթողիկոսին Տղայ կոչե
ցելոյ: Եւ այսպէս արարեալ յաւարտ գործոյն կրկին այնպէս ծրար-եալ եւ կնքեալ ողջ ամբողջ առ իս հասուսջիք:Ի մէջ գրոցն Սահմանաց Դաւթի Անյաղթիին բան մի կայ Շնոր-
հալոոյն Ներսէսի, ի վերայ այնը բնարանի թէ Ամենայն չար տան_
ջելի, որ ի տպեայն սխալ է. բայց ես ունիմ ուղիղ օրինակ մի. եթէչիցէ այդը ուղղագիր օրինակ նորին, եւ եթէ կամփցիս, եւ զնոյնդրեալ յղեցից:

Գերյարգոյ Աբբայ Հօրն մերոյ ղաստուածարեալ Աջն համբու
րեմ. նաեւ Աղէքսանդր եւ Ղուկաս պատուական կրօնաւորաց ղորպիսի գոլն հարցեալ, Սուրը Հոգին Աստուած մխիթարեսցէ ղնոսաասեմ:

Ո՜հ, Հայր պատուական, գիտաաց ես. դի մնացին այս բառք, եւ
ոչ կարացի գտանել առ այժմ ղմեկնութիւնս նոցա. Պատիժահար.

փանդան - քրտիկար. մայռ. Բարսմունք եւ ոյծ:
Ողջ լեր ընդ երկայն աւուրս արգասաւոր գործովք ի շինութիւն

հայկազեան տոհմի եւ ի պարծանս իմ, որ եմ

Գէորգ անարժան Տէր Յովհաննիսեան
նուաստ ծառայ Տեառն

Յամի Տեառն 1786, ի Փետրվարի ամսեան

2. Գոլսոյ յոյն Պատրիարքներու գաւազանագիրքին մարտին է խօսքը, որուն կը կա-
թօտէր Հ. Մ. Չամչեան իր Պատմութիւն Հոյոց գործին համար:

24.

Գերապատիւ եւ սրբակրօն Հօր իմոյ Տեառն Ստեփաննոս
Վարդապետին Ագոնց զՍուրբ Աջն համբուրեալ՝
զօրհնութիւնդ հայցեմ փափադմամբ

Ընկալայ զտրակն պատուականութեանդ, ձեռամբ Վ. Ղուկաս
Վարդապետին Ինճիճի Միքայէլեանց, ընդ նմին նաեւ գյլեալ գըր՝
չագիր մատեանն մեր եւ դյունական բառարանն. ապա եւ ես փու
խանակ ընդ այնը յանձն արարի ի ձեռս նորա զՃոն Բարսղի Մեկնու-
թիւնն Աւետարանին Մարկոսի, եւ հնուտի գրչեայ Պատմութիւն մի
Մեսրոպայ եւ Զենոբայ . եւ այլ միւս դրչագիր հնադոյն օրինակ մի՝
յամի Տեառն 1343, գրեալ ԺԵղնկայ՝ յորում կան պէսպէս ճառք, որոց
ոմանք առ ձեզ գտանին եւ ոմանք ոչ, ուր եւ ձեռագիր օրինակք ճա

ռիցն Ծործորեցւոյն ի վերայ Լուսաւորչին եւ Որդւոց եւ Թոռանց
նորին, որք ի Յաճախապատումն տպեալ տեսանին, որոյ գրչութիւնն
եղեալ է գրեթէ զկնի ոչ բաղում ամաց շարադրութեան նոյն ճառիցն
ի Յոհաննու Եզնկայեցւոյն:

Արդ, ուրեմն, առընկարեալ զաոսին յիշեաջիք զմեզ սեռն սիրով ի
միտս բարիս, եւ ողջ լերուք :յամայր ամա՝ Jօգուտ տառապեալ ազգին
մերոյ, եւ ի ցնծութիւն մտերիմ բարեկամաց եւ ի պարծանա իմ,
որ եմ յարգութեան ձերում

նուաստ ծառայ
չնչին Գէորգ Տէր Յոհաննիսեան

Գրեալ ի Բիւզանդիոն
Յամի Տեառն 1787, Յունվարի ա.

(в. Գ.)
Կան եւ երկու ճառք անտանօր ի գրչադրին Գիւտի նշխարաց Լու

սաւորչին եւ Մեծին Ներսէսի, յորոց կարեն ոմանք բանք ի շարա
կարդ պատմութեան մտանել 2: Նաեւ Մեկնութիւն Մատթէի Ծոր-
ծորեցւոյն ի ճանապարհի է, քորոյ աւարտիլն հանդերձեալ եմք եւ
զնոյն Աստուծով առ ձեզ հասուցանել: Եւ քանզի ընդ պէսպէս կիրս
նեղութեանց անցաք մեք այսքան ընդ երկար ժամանակ, նորին աղա
դաւ յամուրդ եղեւ. ներողու,թեամը կարեկից լերուք ինձ, ծառայի
ձեր:

1. Ձեռագիր Ճառընտիր մըն է, որու մասին տես Հ. Բ. ՍԱՐԳԻՍԵԱՆ, Մայր ցուցակ
հայերէն ձեռագրաց մատենադարանին Մխիթարեանց, Վենետիկ, 1944, Հա. Բ.
էջ 166-166::

2. Դէ,որո Պալատեցի կ՝ակնարկէ Հ. Մ. Չամչեանի Պատմութիւն Հայոցի Գ. հատու
րին, որու տսլագրութիւնը աւարտած էր նախորդ տարին (1786), բայց դեռ չէր
ղրկուած Պոլիս:
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Գերյարգոյ Աբբայ Հօրն իմոյ զՍուրբ Աջն համբուրեալ հայցեմ
զօրհնութիւնն :

Գերապատիւ Հ. Միքայէլին եւ քեռորդւոյ նորին Հ. Աղեքսան-
դրոսին, համբոյր ընծայեմ Սուրբ ձեռաց նոցին՝ մեծաւ խոնարհու-
թեամբ:

25.

Գերապատիւ Հօր իմոյ Վ. Հ. Մկրտիչ Վարդապետի զՍուրը Աջն
սիրով համբուրեալ, եւ զհանգամանս որպիսութեան
պատուական անձինդ հարցաբանեալ՝ յանձն առնեմ
Տեառն Աստուծոյ

Ընկալայ զգիր գերապատիւ Հօր իմոյ ի թուականին Հայոց ՌՄԽԱ
(1792), ի Դեկտեմբերի 20, եւ ընթերցեալ հասու եղէ դիտաւորու-
թեանցն եղելոց ի նմա, որք հիմնեալ էին ի վերայ երիցս այսոցիկ:
Որոց առաջինն է վասն մատենի երեցունց գրոցն Դաւթ-ի Անյաղթին
յունարէն՝ գրով եւ բանիւ, գտեալ էր ձեր այդը յերեւելի դրատունս]. եւ մեք վասն նորին՝ ցուցմամբ մակագրացն՝ հարցաք ըT
բազումս յուսելոց ազգին յունաց բազում անգամ, եւ նոքին ամենե
քին անծանօթաբար անգիտութիւն խոստովանեցան, թէ չիք երբեք
լուեալ մեր զայդպիսի մատեան ինչ, եւ ապա փբրեւ լուան յինէն եթէ
լուրս այս հասեալ է առ իս ի :կողմանց արեւմտից, յայնժամ եւ նու
քա իրաւացի համարեցան ասելով թէ. այո՛, այդմ հաւատալ պիտի,

քանզի կարելի է թէ ի շփոթիլ յունական կողմանցս՝ յորժամ բա-զում մատեանք տարեալ եղեն աստի անդը, եւ նա ընդ նոսին անդր
երթեալ իցէ: Ուրեմն հարկ է ձեզ, որով օրինակաւ եւ իցէ, գտանել
զայր ոք ի յունաց հնազէէ եւ գրագէտ եւ զդոյն օրինակել տալ եւ
ստանալ. գուցէ յետ ժամանակի եւ այլ օրինակ մի եստ յերեւան ելցէ:
Հնար է գտանել մեզ եւ զհայերէն ընտիր եւ ամբողջ օրինակն դրոցսայսոցիկ, եթէ ոչ վաղվաղեսցուք, վասնգի ժամանակն հարուստ է
եւ գիտէ զրազում ինչ յառաջ բերել:
1. <<Ի 7 Մայիսի (1792) Մօռէլլի գրապետ գրատան Սրբոյն Մարկոսի (որ ի Վե-նետիկ) ... վասն գրոց Դաւթի Անյաղթի մերոյ՝ պատմեաց, թէ կայ եւ ի դրատան Սրբոյն Մարկոսի ձեռադիր դործ Դաւթի որումն փիլիսոփայի յունարէն:

Ուստի գրգռեալ յետ աւուրց գնայ Հ. Մկրտիչս Աւգերեան եւ տեսանէ՝ զի նոյն
այն գործ է, որ ինչ ի հայումա, այսինքն Սահմանաց, Լուծմունք Պորփիւրի եւ
Վերլուծութիւնք ստորոգութեանց Արիստոտէլի, եւ զի երեւէին ուրեք ուրեք
տարբերութիւնք բառից եւ հատուածոց, սկսաւ առ փոքր փոքր օրինակել ըստ
մասին զյունականն: Յետոյ դտանէ միւս եւս օրինակ ի դրատան Սան Միքէլի
կղզւոյն, զոր յետոյ բարձին գաղղիացիք>> (ԱՒԳԵՐԵԱՆ Հ. Մ., Ժամանակագրու-
թիւն կրօնիս, Հա. Բ, էջ 806ա):

Երկրորդն է վաան Եկեղեցական Պատմութեանն Եւսերեայ Կեսա_

լացւոյ, զորոյ տեսեալ է իմ զքանի մի օրինակս, որոց բնաւքն են
ըստ այնմ սարասի, որպէս այն որ առ ձեզն գտանի: Քանզի այդ
մատեան օրինակեցաւ ի ձեռն անհմուտ գրչի ուրուք վասն Բասենցի
Յարութիւն Վարդապետին, յօրինակէ անտի որ եկեալ էր յԷջմիած-
նայ, եւ ապա հայեցողութեամբ իմով բաղդատեալ ընդ խրումն նա-
խագաղափարի՝ ուղղագրեցաւ: Ես ի բազում ամաց հետէ փութով
պնդութեամբ հետամուտ լեալ եմ պտանել զամբողջ օրինակն այդը
մատենի, եւ ոչ եմ գտեալ, եւ հանապազ յամենայնի բազմաչեայ եւ
շեալ շրջիմ գտանել եւ ի ձեռս բերել՝ եւ ուր ուրեք սեսեալ եմ եւ
լուեալ, բովանդակքն զնոյն պակասութիւն ունին յինքեանս: Որպէս
եւ արդ փսկ գոյ առ իս օրինակ մի նորոգ գրեալ՝ յայամ դարու նախ
քան 970 ամ, որ ամենեւին նոյն է ընդ ձերումդ. եւ վասն այն ոչ
փութացայ քղել առ ձեզ, եւ եթէ ինձ դէպ լիցի երթալ ի Սուրբ Եւ
րուսաղէմ, կարելի է թէ անտանօր ստացի եւն.: Մի՛ համարեցայց ես,
ծառայ ձեր, անհոգ եւ անփոյթ, քանզի հանապազ ջանահնար լինիմ
ի լոյս ածել եւ յերեւան հանել զայապիսի մատեանա վասն ձեր, Jo
գուտ տառապեալ ազգին - բայց ջայս եւ եթ կամիմ, զի լիցի լռու
թեամբ եւ առանց ուրուք գիտելոյ, որոյ օգուտն բազում է յույժ,
եւ այսպէս իմն գոլոյ բնաւորութեան բարուց իմոց բարւոք տեղեակ
է Վ. Հ. Ղուկասն, թող նա պատմետցէ:

Երրորդն է վասն Քրոնիկռնին նորին Եւսերեայ :Յոյնքն որք կան
աստանօր առ հասարակ ճանաչեն զտպեալ Քրոնիկոնն Եւսերեայ,
յունարէն եւ լատիներէն, որպէս տեսեալ իմ ի ձեռս նոցա: Բայց
թէ բնագիր ինչ նորին կայցէ հնագոյն, ոչ է առձեռն - գուցէ գտցի
առ ումեք յանկեան ուրեք, կամ ի վանորայան _յունաց եւ կամ ի մա
տենադարանսն Սրբոյ Երուսաղէմի, եւ Այեօն Օրօսի, եւն.:

Ասես ցիս փ թղթի քում թէ ունիցի՞ս զայլ օրինակ Քրոնիկոնին:
Այո՛, ունիմ, որ ըստ ամենայնի նոյն է ընդ բուն հայերէն բոլո-
րադիր եւ մագաղաթեայ հինգաղափարին, զոր յար եւ նման գրեալ էր
իմ, ոչ միայն ըստ րառին, այլ եւ ըստ ամենայն որպիսութեանց
մինչեւ ցկէսոս եւ նշանախեցս. եւ զնոյն այժմ յանձն առնելով Վ. Հ.
Յարութիւնին՝ առաքեցից առ ձեզ յիշատակ մշտնջենական, զոր ըն-
թերցեալ եւ բաղդատեալ՝ դու քեզէն առցես անտի պատասխանի եր
կոտասան հարցուածոցն քոց, զորս գրեալ էիր ի թղթին քում: Քանզի
օրինակդ այդ զոր ես ետու ՑՎ. Հ. Ղուկասն, հանեալ էր ի նախկին
օրինակէ աստի իմե՞, իբր լրացուցմամբ թերութեան .կանոնի նո-
րին, հայելով ի յունական եւ ի լատինական օրինակն - եւ այա եղեւ
յայնժամ, յորժամ նախ քան զամս ինչ լինէի ես ի Թարաբիայ, առ
Պարոն Բեդրաքին գլխատեցելոյ, եւ առընթեր մեր էր յայնժամ ի

դեղջն յայնմիկ մեծիմաստ մետրապօլիտն ԵէնՆատիոս, որ գիտակ
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էր լաղում լեզուաց արեւմտեայց, եւ ծայրացեալ ի յունականին իւ-
րում: Եւ դոլով իմ յայնժամ նորող գրեալ զմատեանս ղայս՝ ցուցի
նմա, եւ ընդ իւրումն բաղդատել տալով ինձ՝ զտաւ սլակասեալ մերն
ի կանոնին, քանզի թերատ էր, թէպէտ յառաջին ճառսն առաւելեալ
գտանիւր մերն, որք ոչ գոյին ի նորայումն: Եւ ապա ըստ անձանձիր
եւ վաստակասէր բարուցն իւրոց օգնեալ ինձ՝ լցաք ղթերին կանո
նին նպաստութեամբ նորին եւ օժանդակութեամբ բառարանաց, մին
չեւ ի քսանեմեակն Կոստանդիանոսի, որ եւ զնախերգութիւն կանու
նին ի լատինականէն հանաք՝ շնչով եւ նսլաստութեամբ առն այնու
րիկ: Եւ այսպէս ուրեք ուրեք իրր պարզաբանութիւն դրեցան ինչ
ինչ բառք ի մէնջ ի լուսանցսն կամ ի մէջն. ապա թէ ոչ՝ այն բառք
կամ բանք՝ ոչ էին ի դրչէն նշանակեալք, որպէս մոլորակ, որպէս
արգոնաւաստեաց, որպէս Իդէացի մատունք ասին գտիչքն երկաթոյ,
եւն.: Զորս բովանդակ ձօրինակէ աստի յղեցելոյ այժմ առ քեզ, լի
եւ լի իմացեալ՝ հանդարտեսցիս, եւ զսոյն դաղափար առաջի եդեալ՝

ելելոցն եւ մտելոցն տեղեկասցիս: Քանզի սա նոյն է ամենեւին ընդ
բուն հայերէն օրինակին, րացի դոլոյն իւրոյ բոլորադիր, դի նա ըստ
ամենայնի բոլորագիր էր, եւ սա միայն ըստ խորագրացն բոլորագիր,
և ըստ այլոց նոտրագիր է. որոյ և կարմրերանդ տառքն որպէս զիարդ
եւ է.ին՝ այնպէս դրեալ են, մինչ ղի ի տեսանել իմում ուրեք րառս
ինչ ի նմա որք ըստ .կիս ոյն կարմիր եւ ըստ կիսոյն թուխ էին, ես
եւս այնդունակ արարեալ եմ, որպէս տեսանի ,իսկ յընթացս դրոցդ,
ղոր ընկալեալ սիրով՝ վայելեսջիք յամայր ամս ի շահ օղտութեան
եւ ի պայծառութիւն անտէրունչ ազգիտ, եւ դիա զներքեւեալս քիշես-
ջիք յերկնային բարիս ի Քրիստոս ի Տէր մեր. եւ դուք լե-
թուք բարգաւաճեալ բարօրութեամբ եւ բազմարդիւն հոդեւորական
վաստակօք ի պարծանա սիրելեաց, եւ մանաւանդ իմ, որ եմ

նուաստ ծառայ Տեառն
չնչին Գէորգ Դաւթեան

(в - Գ.)
Գերյարգոյ Աբբայ Հօրն մերոյ ՂՍուրբ Աջն մեծաւ խոնարհու-

թեամբ համբուրեալ, զօրհնութիւն նորին հայցեմ տենչանօք:
Ողջոյն սիրոյ մատուցեալ բոլոր լրութեան Սրբոյ Ուխտիդ, մի

առ մի համբուրեմ զաստուածարեալ Աջս լուսաշաւիղ Հարցն իմոց,
եւ զօրհնութիւնս նոցին տենչիւ ընդունիմ:

Վաղածանօթ սիրելւոյն իմոյ գերապատիւ Հօր Ղուկասու եւ ազ-
գականի իմոյ Վ. Հօր Գաբրիէլի՝ յատկաբար ողջոյն ընծայի:

Գրեալ յամի Տեառն 1793, Յուլիսի 23, յաւուր սօօնի Գլխաւոր
Առաքելոցն. ի Կոստանդինուպօլիս:

Առաքումն սորս եղեւ յամի Տեառն 1794 Փետրվարի 15:

26.

Գերապատիւ Հօր իմոյ Տեառն Մկրտչի Վարդապետի
եւ սրբափայլ կրօնաւորի Տէր խնդալ

Ընկալայ զդրութիւն տրակի օրհնեալ մատանց քոց, յամի Տեառն
1795, Յունվարի 22, եւ մեծապէս ուրախ եղէ վասն ժամանելոյ ողջ
ամբողջ ընծային մերոյ եւ ընծայաբեր Հօրն պատուականի առ ձեզ,
եւ ղուարճանալոյ ձերոյ ի դիւտ մեծագին մարգարտիդ: Նաեւ լուր
առեալ ի բանից անտի զառողջութենէ եւ զբարօրութենէ ձերմէ եւ
ընդ ձեղ եղելոցն Հարց եւ եղբարց սրբագումար դասու մեծահռչակ
մենաստանիդ, առաւել եսս բերկրեցայ, գոհանալով զՏեառնէ:

Եւ ընթերցեալ զգիրն ձեր ծայրէ ծայր, եւ տեղեկացեալ,թէ զինչ

կամիք յինէն խօսել, պատմել և ղեկուցանել, նորին աղագաւ ահաւասիկ

հանդերձեալ եմ ասել սասն մատենի բարեպաշտանուն մատենագրին՝ :

Նախ չէր ղրեալ ի նմա անուն հեղինակին, ոչ ի սկզբան մատե
նին եւ ոչ ի խորագրի ինչ նորին. այլ ի միում .կողի մատենին խուն
ինչ անհեթեթ դրութիւն երկտողեան այլոյ ուրուք, յորմէ առաջնոր-

դեցայ թէ է սա դործ բարեպաշտանուն հեղինակին. եւ մանաւանդ

յաղիւսակաց կանոնին, զորոյ տեսեալ էի կանխաւ զօրինակն՝ ի տը-
պեալ օրինակին յունաց եւ լատինացւոց:

Երկրորդ՝ չէ յաւելեալ կամ պակասեցուցեալ իմ յերկրորդում
օրինակիդ յայդմիկ՝ գիտութեամբ եւ ոչինչ երբեք, այլ մինչեւ ի
դուզնաքեայ նշանախեցսն ըատ հաճոյից կամաց ձերոց զդուշացեալ,

որպէս զիարդ եւ էր բուն օրինակն, թէ ըստ կարմրագրոցն, թէ ըստ
դորշադրոցն եւ թէ ըստ գլխատառիցն : Եւ այնպէա փոխագրեալ о
րինակեցի. եւ այս Հ. ի լուսանցա ա. գրոցն: Եւ այն ամբողջ բանն

որ վասն դրոց Մակաբայեցւոցն ի լուսանցն .կանոնին երկայնատող
եւ երկտող բոլորագիր զիարդ եւ իցէ, այնպէս իսկ գրեցեալ էին ի
րուն գաղափարին: Բայց կարելի է թե այն չիցէ մատենագրին, այլ
այլոյ ուրուք՝ ղայս ընտրեսցէ ուշիմութիւնն ձեր:

Իսկ ի յաւելուածոց անստի յուսանցից եւ մակատողից, յոյժ սա-
կաւք գոյին ի րուն օրինակին. եւ ինչ ինչ սուցէ ի մէնջ եղեն. յոր-
ժամ յետ օրինակելոյն մերոյ, բաղդատեցաք զդոյն ընդ բուն գաղա

փարին - եւ թէ վրիպեալ իցէ ինչ յաչաց մերոց, չէ զեան եթէ յա
ռաջնոյ անտի ուղղեսցի:

Երրորդ. էջք կանոնին երես առ .երես օրինակեցան միշտ, զդու
չաւոր կարակնաչափութեամբ գծից եւ աղիւսակաց, ըստ ամենայնի
նման կազմելով զգիծսն .եւ զձեւսն բունգաղափարին, եւ ոչ ըստ հան-
դիպման սրծեալ եւ ձեւացուցեալ, յորում կային եւ այն եռանկիւնա-
ձեւ դրութիւնքն, ղորս տեսանէք ի դմա:
1. Հ. Մ. Աւգերեանի հարցումները կը հային Եւսերիոս Կեսարացիի Քրոնիկոնին:
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Չորրորդ՝ սլակասքն որք գոյին ի կանոնին այնպէս թողան, եւ
որ ինչ առձեռն դոյր ի սմին, այն ամենայն գրեցաւ: Վասնզի յայսմ

գրչութեան ի միտ առնլով իմ ղախորժակ կամաց ձերոց, մանրաւ
խոյղ քննութեամբ մեծապէս զդուշացեալ հոգ տարայ. բայց եթէ
վասն միայնութեան փմոյ խուն ինչ վրիպեալ իցէ իմ յայդմիկ, (ղորոչ կարծեմ), երկրորդն յառաջնոյն եւ առաջինն յերկրորդէն ուղղես-ցի եւ լրասցի:

Հինգերորդ. թէ առաջին յղեալն եւ թէ սոյն, ղոր այժմ առա
քեցի առ ձեզ, անմիջապէս գաղափարեցան ի մագաղաթեայ բոլո
րագիր ստոյդ .եւ պատուական օրինակէ անտի. եւ ահաւասիկ այսայսպէս է յիրաւի. եւ դուք այդքան շահաստացութեամը բաւակաւ
նապէս հ.երիքացեալ, խնայետջիք յանձն իմ, եւ մի՛ այլ ինչ բանս
տողիցէք վասն բնագիր օրինակին. քանզի որ առ ձեզդ դտանի այժմ՝նոյն ամենեւին ընդ նմա. եւ եթէ զայսալիսի իր լռելեայն վայե-
լիցէք, ձեղ օգուտ .եւ ինձ շահ. ապա եթէ իրն յանպիտան հետա
քըրքրութիւն կրթեսցի՝ ինձ վնաս լինի, եւ հետեւաբար վասն վընասուն իմոյ՝ եւ ձեզ զեան, տակս սպառելոյ հոսման ծորակի աղբերն: Եւ քանղի իմաստուն դիտեմ զձեղ՝ քայն սակս սակաւ խօսե-
ցայ, քուշ ածելով տրան Մագիստրոսին Գրիգորի, թէ Իմաստնոյնմի բան բաւական է, զբիւրս բերել զկնի հետեւաբար:

Եւ արդ զայսոսիկ այսպէս ծանուցեալ, ողջ լեր յամայր ամս
պտղաւէտ բարօրութեամբ ի պարծանս իմ, որ եմ

Տեառն Յիսուսի Փրկչին նուաստ ծառայԻ Կոստանդնուալօլիս Գէորգ Դաւթեան
ՌՄԽԴ (1795), փի Մարտի 7
(Յ. Գ.)

Համբուրեմ 7Սուրբ Աջս սրրասուն կրօնաւորացն եղելոց ի սուրբմենաստանիդ:
Բաղում խոնարհութեամբ համբոյր մատուցանեմ աստուածարեալ

Աջոյ Գերյարգոյ Աբբայ Հօրն մերոյ, եւ հարցեմ զօրհնութիւն նորին:

27.
Գերապատիւ Հօր իմոյ Տեառն Գաբրիլը սրբափայլ եւ

առաքինազարդ կրօնաւորի զՍուրբ Աջն մեծաւ կարօտիւ
համբուրեայ, զարդի որպիսութիւն պատուական անձինդ

ազգականի՝ իմոյ՝ սիրով հարցաբանեմ
1. Հ. Գարթիէլ Ասետիքեան այլ նամակներու մէջ եւս Գէորդ Պալատեցիէն կը կոչուի

<<ազգական իմ>> բայց թէ ինչ աստիճանի էր այդ աղդականական կապը՝ անծանօթկը մնայ մետի:

Ընկալայ զգիր օրհնեալ մատանց Քոց 1796 Յունվարի 12 եւ ու
րախացայ մեծապէս, վաանզի ի վաղուց հետէ ակնկալեալ սպասէի
տենչանօք գրութեան քոյին՝ իբրեւ վերնապարգեւ ընծայի: Եւ ըն-

թերցեալ զնոյն հասու եղէ դիտաւորութեանցն պարունակելոյ ի նմա -

եւ մանաւանդ իբրեւ տեղեկացայ վասն բացայայտութեանն, ղոր աւ
րարեալ էք ի վերայ բանից Նարեկեան ոսկեղէն բանագրութեանցն,
անպատմելի բերկրութեամբ լցայ եւ ակսայ օրհնել զարարիչն Աս-
տուած, որ ի նսեմացեալ ժամանակիս զՄիաբանութիւնն ձեր ի ձեռս

առեալ, ձեօք սկսաւ մխիթարել զտրտմեալ եւ զտարակուսեալ ազգն
հայկական. եւ փոխան ոչ այլ ի մէնջ, բայց եթէ աղօթս առնել վասն
ձեր, զի եւս քան զեւս աճեցեալ եւ զարդաց,աալ յընթացս աստի կեւ
նաց արդիւնաւոր վաստակօք, բարեհամբաւ եւ բարգաւաճ եղիջիք,
եւ ապա յանտի կեանս եւ յերկնային բարիս վարձատրեսջիք՝ ի Քրիս
տոսէ Յիսուսէ Տեառնէ մերմէ:

Գրեալ էիք յաղագս Գրոցն լուծմանց Շնորհալւոյն Սարգսի - որոյ
վասն գիտելի է զի ղայն գիրք Լուծմանց Նարեկին ,(զոր յիշէ Յակոբ
Պատրիայդքն յանուն Սարգսի Շնորհալոոյն) սեեի երբեմն առընթեր

ծերունի տիրացու Մանուէլին, որ մեռաւ նախ քան զամս 22. եւ էր
նա գրեթէ ի չափ Սաղմոսարանի եւ գուցէ այլ պակաս, թէ ըստ քա-
նակութեան եւ թէ ըստ բանիցն պարունակելոց ի նմա, հակիրճ եւ
համառօտ . եւ էր նօտրագիր, գրեալ ի Պաղեստին, ի Բեթղեհեմ քա-
ղաքի, իբր հարիւր յիսուն ամօք յառաջ: Եւ Յակոբ Պատրիարքն ի
մեկնել իւրում զՆարեկն՝ ի նմանէ առեալ էր, եւ յետոյ դարձեալ տը:-
եալ էր զնա ցտէր իւր: Արդ գիրքս այս ժամանակ ինչ եւ առ իս մը-
նաց, եւ վասն անհաւան լինելոյ իմ նմա, իբր թէ ոչ է սա Սարգաի,

ոչ կամեցայ կամ գրել կամ իւրացուցանել զնա, եւ ոչ գիտեմ թէ
ո՞ւր մնաց այն՝ զկնի վախճանի նորա: Բայց թէպէտեւ անկանիցի

այն ի ձեռս ձեր, կարծեմ թէ չէ ինչ օգտելոց ի գործ ձեր:

Լուայ եւս չի Վարդապետէ ումեքէ, որ աչալուրջ ոմն էր, թէ գոյ
յԵրուսաղէմ՝ արարեալն Լամբրոնացւոյն, որ արծաթապատեալ դո
լով, եւ լուսարարն եւս ոչ գիտելով զինչ իցէ, եդեալ են զնա ի
սեղանի՝ ի տաճարի Սրբոյ Հոգւոյն, որպէս զմի յԱւետարանաց , ըստ
սովորութեան Հայոց: Եւ յաւուր միում, ասաց, շրջագայելով մտի
ի տաճարն ձայն, եւ ի կամելն իմում ընթեռնուլ գյիշատակարանս
Աւետարանացն, ետ ինձ լուսարարն եւ զայն, եւ բացեալ տեսի զի էր
նա Մեկնութ-իսն Նարեկի Լամբրոնացւոյն արարեալ, զորմէ ասէ
Յակոր Պատրիարքն՝ թէ չիք իմ տեսեալ զնա: Եւ այս եւս այսքան:

Զբառս Մեռոն, որ է յունարէն, ի մեծամեծ բառարանս եւ ի
գիրս ստուգարանութեան որոնեալ, եւ բազմաց եւս հարցեալ, ոչինչ
կարացի ի լոյս ածել, ոչ վասն բանին ինձ մայր, եւ ոչ սակս բառին
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24 Հ. ՍԱՀԱԿ ՃԵՄՃԵՄԵԱՆ 1983 1983 ԳԷՈՐԳ ԴՊԻՐ ՊԱԼԱՏԵՑԻ 25
մառնամուտ. եւ այնպէս մնացին ի մռայլ մ.թութեան: Վասն
պարտ է ձեզ այսուհետեւ տունտուութեամբ Սուրբ Հոդւոյն դուն

որոյ
գործել, եւ որ ինչ ազդիցի միտա ձեր՝ ի նոյն պարդեւատուչէն, վկայութեամբ Աստուածաշունչ դրոց, կազմել եւ մօրինել

արար-
խուլիսխ մեղու ի պէսպէս եւ ի ղանազան ծաղկանց եւ նովին քաղցրա-ցուցանել զքիմս հայասեռ ժողովրդոց, որով լոյս իմաստից ծագեալի սիրտս վերծանողաց, առաւել քան ղառաւել բարձրասցի եղջիւրմիեղէն Միաբանութեան ադինասարաս մենաստանիդ մէջ ազդիսընդ ծագս տիեզերաց, ի փառս Աստուծոյ եւ ի ցնծութիւն աննա-խանձ րարեսիրաց, եւ իմ իսկ գլխովին, որ եմ նուաստ ծառայ ՏեառնԱստուծոյ եւ ձեր

Ի Կոստանդինուպօլիս
չնչին Գէորգ դպիր Դաւթեան

Յամի Տեառն 1796, Յունվարի 24
(в. Գ.)

Գերյարգելի Աբբայ Հօրն մերոյ ղաստուածարեալ Աջն համրուրեալ զօրհնութիւնն հայցեմ: Նաեւ Վ. Հ. Ղուկայ եւ Վ. Հ. Յոհաննուշ, եւ Վ. Հ. Մկրտչի Աւգերեան այլոց ամենեցուն համբոյր մա_տուցեալ, զքաղցր որպիսութիւնս նոցին հարցանեմ եւ նուցուն հայցեմ: ղաղօթս

2. Հ. Յովհաննէս Զօհրապեան 1793-1795 տարիներուն կը գտնուէրըեկամութիւն մշակած է Գէորգ Պալատեցիի հետ:
Պոլիս ուր րա

28.
Ամենապատիւ եւ գերյարդոյ Արբայի Տեառն Տեառն ՍտեփաննոսիԳերահանճար Վարդապետի զՍուրբ Աջն համբուրեալյանձն առնեմ զիս անարժանս արժանընկալեւ նուիրական աղօթից սրրափայլ Հօրդ իմոյ

Զկնի որոյ մեծաւ ուրախութեամբ շնորհաւորեմ
պաշտօնիդ եւ խնդրեմ մԱստուծոյ՝ կալ մնալ ի դմին

զվիճակ
ընդ

նորոգ

աւուրս ի հաճոյս բարերար կամաց նորա բուրմամբ հոտոյ
երկայն

անուշութեան պէսպէս ծաղկանց առաքինութեան, - եւ լոյսածութեամը
աղդին
ղանազան

մերոյ,
օդտակար

եւ
մատենից, ի շահ եւ ի շինութիւն տառասլաալի պայծառութիւն օրհնեալ մենաստանիդ:Վասն որոյ եւ իրը ընծայ շնորհաւորութեան Գերյարգելւոյդառաքեցի ընդ յարմար ուղեւորիս Գ. Հ. Իգնատիոսին՝ մադաղաթեայ

1. Կ՝ակնարկէ Հ. Ստեփանոս Ագոնցի Մխիթարեան Միարանութեան ընդհանուրբահայր ընտրուելուն, որ տեղի ունեցած է 9 Հոկտ. 1800ին:
Ար-

Աստուածաշունչ մի եւ այլ քանի մի գիրս: Յղեցի եւ այլ երկուս
դիրս, որք են վաստակք աչխատանաց իմոց, յորոց մին է Պատ-

մութիւն թագաւորաց զանազան ազգացեղիցն Տաճկաց, ակսեսլ յա-
ռաջնորդէն իւրեանց եւ աւարտեալ ի Խանսն Գըռըմու: Իսկ միւսն է
ընդարձակ ճառ Պատմութեան Օսմանեան արքայից, սկսեալ J0սմա-
նայ մինչեւ ի 14երորդ արքայ նոցին Ս. [սուլդան] Ահմէտն առա
ջին. ղորս ընդօրինակեալ դիք ի մատենադարանի, յորս գոն բազում
լանք տեղեկութեան արժանիք, եւ վայելեսջիք բարօրութեամբ, յի-
շելով ղչնչին ծառայ ձեր յարժանընդունակ աղօ թա մաքրափայլ տէ-
րութեանդ, Հայր իմ պատուական: Եւ ողջ լեր յամայր ամս՝ ի պար-
ծանս բարեսիրացն ազդի մերոյ, եւ իմ իսկ գլխովին, որ եմ

Գերյարգութեանդ
նուաստ ծառայ

Գէորգ Տէր Յոհաննիսեան

Գրեալ ի Կոստանդինուպօլիս
Ի թվին ՌՄԾԲ (1803), ի Սեպլեեբբերի ա.2

2. Այս նամակին Ստեփանոս Ագոնց Աբրայ պատասխանած է 24 Դեկտ. 1803 թուակիւ

րով, որու սեւազիր օրինակը պահուած է եւ ունի հետեւեալ պարունակութիւնը.

<<Պատուական եւ մտերիմ րարեկամի մերոյ Տիրացու Գէորգոյ, անխոնջ

բանասիրի, աստուածային օրհնութեամբ ողջոյն սիրտյ բազմասցի.

Նամակ սլատուականիդ գծադրեալ ի 1 Սեպտ., ընկալաք ի 22 Դեկտ. ախորժ

հաճութեամբ եւ շնորհակալու մտօք ընդ անկեղծ խնդակցութիւն ձեր որ վասն

մերումս կոչման յաթո ու տեսչութեան Մխիթարետն Միաբանութեանս, որ ի սկըզ-

րանց անտի հիմնարկութեանն ցանգ պատաղեալ է յօժանդակութիւն եւ ի պայ
ծառութիւն աղդիս կարօտելոյ յիմաստիցն լրութենէ. վասն որոյ զորս միանգամ

ի նոստ քաղցրացեալս ի ճաշակ գիտութեանց, եւ քաղցրացուցիչս այլոց

խայտայ յանձին համարեալ զնոսին իւր բարերարս եւ համավաստակ գործակիցս

Jօդուտ Հայկազեան տոհմիս:
<<Ի սոցա սակի ճանաչեմք եւ զքոյդ պատուականութիւն, որ անձամք ճաշա-

եւ
կեալ զրանասիրութեանն քաղցրութիւն փոյթ յանձին ունիս քաղցրացուցանել

այլոց, եւ ըստ նմանութեան մեղտւացն գործունէից նիւթս անուշարարս, զմա-

տեանս ասեմ նախնեաց ղառ քեղ հաւաքեալսն, ամբարես ի րջիջ Մխիթարեան

Մատենադարանիս՝ յանկորուստ պահպանութիւն եւ յանջինջ յիշատակ քում բա-

նասիրութեան, ղոր միշտ յիշատակեմք անմոռաց շնորհակալութեամբ:

<<Գովեմք եւ խնդամք ընդ կրկին բանաւոր երկասիրութիւնս պարուականիդ

որ վասն պատմութեան զանազան ցեղից տաճկաց եւ Օսմանեան թագաւորաց.

ո տայր թէ ամենայն Հայկազուն բանասէրք այդպէս յարգէին զտաղանդ բանա-

սիրութեանն յօգուտ եւ ի շահ Ազգին, եւ ոչ անիմաստասէր բարուք թմրէին ի
մահիճս յուլութեան:

<<Ողջ լեր ի Քրիստոս ընդ երկայն աւուրս եւ օրհնութիւնն աստուածային

անպակաս եղիցի ի ձէնջ:
<<Բազում սիրով ողջոյն մատուցանեն Միարան Վարդապետք մեր, եւ առան-

ձինն նոքա որք երեսօք ականատես են պատուականիդ>>:
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29.

Տեառն Իգնատիոսի ղդօնամիտ Վարդապետի եւ սրբասէր
կրօնաւորի զՍուրբ Աջն սիրով համբուրեալ,
զօրհնութիւնդ հայցեմ փափաքմամբ

Յետ որոյ յանձն առնեմ զքեզ Տեառն Աստուծոյ, եւ զանձն իմ
տառապեալ՝ յարժանընդունակ աղօթա պատուական Հօրդ իմոյ առ-նեմ ապաստան:

Գիտութիւն լիցի գերապատիւ Տեառնդ իմոյ, զի ի հասանել ծրա
րի թղթոյս, բացեալ Ղսա, եւ զկնքեալ թուղթն, եւ ջայլ երկու ան
կնիքսն որք են ի նմփն՝ մատուացես Գերյարգոյ Մեծաւորին եւ Ամե-
նապատիւ Աբբային. եւ յատկաբար յիմս կողմանէ համբոյր տացես
Սուրբ Աջոյ նորա, զոր Փրկիչն մեր կենարար պահեսցէ ընդ հովա-
նեաւ խնամոց իւրոց յամայր ամս ձեօք հանդերձ, ի շինութիւն եւ ի
մխիթարութիւն տառապեալ ազդին մերոյ:

Եւ զժամանել թղթիս առ քեզ, հանդերձ լրով իրացն ընդ քեզտարելոց, եւ ողջ ամբողջ ի սուրբ մենաստանդ հասելոց, սակաւաւ
գիծ գրով ինչ վաղ ընդ փոյթ մեղ ծանուսցես, դի անհոգասցուք:
Ողջ լեր ի պարծանս

Գէորգայ չնչին ծառայի ձերոյ

ՌՄԾԲ (1803), ի Հոկտեմբերի 7
Գրեալ ի Կոստանդինուպօլիս

(в. Գ.)
Ողջունեմ զազգականն իմ զՀայր Գաբրիէլ Վարդապետն, եւ

վաղեմի բարեկամն իմ զՀայր Ղուկաս Վարդապետն, եւ զայլ ամե
նայն Հարս աստուածապահ մենաստանիդ, եւ հայցեմ զօրհնութիւնս
նոցուն ամենեցուն:

Ընկալայ ղթուղթն օրհնութեան ի կողմանէ գերյարգոյ Արբա
հօրն Փետրվարի 8 ՌՄԾԳ թուականին, եւ ուրախացայ մեծապէս,
որ եւ ընդ ընծայիցն մերոց յղեցելոց, եւ նա ինքն ըստ խնամու բա
րուցն իւրոց մեզ պարգես շնորհեալ էր, զոր առի ձեռամբ գերապա-
տիւ Հ. Մկրտիչ Վարդապլետին, եւ շնորհակալ եմ յոյժ մոյժ:

Բայց վասն ոչ գրելոյն ձերոյ յայնժամ առանձին զթուղթ իմն
առ մեղ՝ զարմացայ, եւ ակնկալեակ սպասէի: Սակայն յետ այնը

իբրեւ անցին աւուրք ինչ՝ եկն եհաս առ ծառայ ձեր եւ թուղթն այն

ցանկալի ի Մարտի 10, եւ զայն ընթերցեալ իմ փափազմամբ, բեր-
կըրեալ զուարճացայ, եւ վաան ողջ ամբողջ ժամանելոյն ձերոյ ի
սուրբ մենաստանդ՝ կարի հրճուեցայ, եւ սրտի դիւր եղեւ ինձ:

Ողջ լեր ընդ երկայն աւուրս ամենայն բարօրութեամբ, ընդ հո-
վանեաւ խնամոց Տեառն Աստուծոյ եւ Գերյա,գելի Վեհին > ի ցըն
ծութիւն համայն բարեսիրաց, եւ իմ իսկ գլխովին, որ եմ

նուաստ ծառալ Տեառնդ
Գէորգ չնչին Տէր Յովհաննիսեան

Յամի 1804, ի Մարտի 13

(3. Գ.)
Համբուրեմ զՍուրբ Աջն Գերյարգոյ Աբբահօրն, եւ այլոց բոլոր

Գերապատիւ Հարց, եւ մանաւանդ Հ. Պօղոսին՝ եւ Հ. Ղուկասին,

եւ Հ. Գաբրիէլին եւ Զօհ,րապեան Հ. Յոհաննիսին. եւ հայցեմ ղօրհ-

նութիւնս նոցին՝ իբրեւ դեղ բժշկական տառապեալ հոգւոյ իմոյ:

(Հասցէ) ձեռս
Աստուծով հասցէ ի վանս Սրբոյն Ղազարու, եւ անդ ի

Գերապատիւ Հայր Իգնատիոս Վարդապետին Բաբազեան, ամենայն

րարութեամ,բ: Ի Վենէտիք:

1. Հ. Պօղոս Մէհէրեան:

(Հասցէ)
Ի ձեռս Գերապատիւ Հայր Իգնատիոսին Բաբաղեան. ի բարին:S. Lazzaro, Venezia :

30.

Գերապատիւ Հօր իմոյ Տեառն Իգնատիոսի տրբասէր կրօնաւորի
եւ խոհական Վարդապետի զՍուրբ Աջն սիրով համբուրեալ,
եւ զայժմու որպիսութիւնն հարցաբանեալ, յանձն առնեմ
Տեառն Աստուծոյ ամենակալի եւ բարերարի

31.*

Կոնքեռն. է քառակուսի իմն զոր կախեն այժմ Կաթողիկոտք Հա-

յոց եւ Պատրիարդն Երուսաղէմի՝ զղօսուոյ, ի վերայ աջոյ ծնկան, ի

Պալատեցի գրած այս ծանօթութիւնները, հաւանաբաւր ի պատաս-#)
խան

Գէորգ
իրեն ուղղուած հարցումի մը: 1804 տարւոյն մէջ է որ Ստեփանոս Ագոնց

Արրայ կը րարձրանար Եպիսկոպոսական աստիճանին, որ Միաբանութեան պատ

մութեան մէջ առաջին անգամ կը պատահէր: Արդ՝ գիտնալու համար թէ, Հայոց

ու յատկապէս Պոլսոյ մէջ, ինչ կերպով կը գործածուէին ձայնաւոր Պատարագի

ընթացքին եպիսկոպոսական թադը, եմիփորոնն ու կոնքեռը, դիմած
Այս

ըլլալու

են Գէորդ Պալատեցիին, եւ նա պատասխանած է ներկայ գրութեամը: գրու=
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պատարադելն իւրեանց: Տեսեալ է իմ եւ զՅակոբ Նալեանն, որ էր
Պատրիարգ ի Կոստանդինուպօլիս, ղի ունէր կոնքեռն ի պատարաւդելն իւրում. բայց այժմ չիք ի նոսա այսպիսի ինչ, եւ այն կարծեմ
յայնմանէ պատահեաց, զի զկնի Յակոբայ, յաջորդ նորին Գրիգոր,
ոչ գոլով Եպիսկոպոս, այն սովորութիւն լռեալ դադարեաց: Բայց
ըստ բուն սովորութեան Հայոց՝ ի գործ ածէին, որպէս ցուցանեն
խորագիրք գրչագիր խորհրդատետրից, զի ասի. Իսկ եթէ Եպիսկու
պոս լինի խորհրդածուն, առնու զսուրբ կոնքեռն, ածեալ ի վերայ
լանջացն եւ զպատուական եմիփորոնն, եւ գայ առընթ-եր ընծայարան
սեղանոյն, լուացելալ զձեռս, եւ մատուցեալ անկանի առաջի սրբոյ
սեղանոյն ի վերայ երեսաց իւրոց լուռ եւ անմռունչ, եւ ասէ զաղօթս
զայս առ Սուրբ Հոգին տնօրէն գործոյն. Ամենակալ բարերար մար
դասէր:

Կաթողիկոսք և Պատրիարդք և Եպիսկոպոտք Հայոց ի մատուցաւ
նելն զպատարագ զդեստաւորեալ պատուական զգեստուք, միթը ակաւ
նակուռ ի դլուխ, եմիփորոն ի յուս ածեալ դլանջօք, նափորտ ղան-
ձամբ, մատանի ի մատին եւ խաչ ի յաջոյ ձեռին, ունելով եւ դաւազան յահեկին, ելանեն ի բեմն յաւանդատանէն, եւ սկսանին մա-
տուցանել զսուրբ պատարագն:

Եւ իբրեւ եկեալ հասանէ յայն տեղին խորհ,րդածու Եպիսկոպոսն,
եւ ասէ Տէր Աստուած օրհնեսցէ զամենեսեան - .եւ Սարկաւագն եղա-
նակէ. Մի՛ ոք յերախայից, ձգեն զմեծ վարադոյրն, եւ յայնժամ խոր-
հըրդածու Եպիսկոպոսն ի բաց թողու յինքենէ զմիթըն, զեմիփորոնն,
ղնափորտն եւ զմատանին, եւ Սարկաւագունք զայնս առեալ, այլ
նափորտ արկանեն ի վերայ ի տեղի նորա, եւ այնպէս սկսանի կա-
տարել ղսուրբ խորհուրդն մինչեւ ցաւարտումն: Եւ յառնուլ Սար-
կաւագացն ի նմանէ զմիթրն եւ ղեմիփորոնն, տան զնոսա երկուց
տղայահասակ դպրաց, որք կալեալ զնոսա ի ձեռս կանգնին, ունելով
ղդէ՛սս իւրեանց առ ժողովուրդն. որ զմիթրն ունի՝ առընթեր խոր-
հըրդածուին ընդ աջմէ սեղանոյն, եւ որ ղեմիփորոնն՝ կալնու ի ձախ-
մէ սեղանոյն, եւ այնպէս կան եւ մնան մինչեւ յաւարտ սուրբ պա-
տարագին: Եւ ձգի փոքր վարագոյըն, եւ ապա զկնի ճաշակման իւ-
րոյ եւ հաղորդելոյ արժանաւորացն, մինչդեռ դպիրքն եղանակեն
Լցաք ի բարութեանց քոց, խորհրդածու Եպիսկոպոսն լուանայ ըզ-ձեռս եւ զգենու զպատուական եմիփորոնն եւ դնէ զմիթրն ի գլուխն.
եւ ապա քարշեն զփոքր վարագոյրն եւ բանան, եւ ասէ. Որ օրհնես
զայնոսիկ, եւ աւարտի:

թեան մասին ոչ մէկ ծանօթութիւն ունինք, թէ երբ գրուած եւ որու ուղղուած է:
Անկարելի չէ որ ուղղուած ըլլայ Պոլիս գտնուող Միաբանի մը, որու անունը
դժուար է դուշակել:

ԾՆԹ.
Այս թուղթին ետեւր Գէորդ Պալատեցի գրած է <<ի ձեռս Վ. Հ.

Կարապետ Վրդ-ի Եսայեան>>. իսկ Հ. Կարապեսի գիրով գրուած է
<<1804 Դեկտ. 20 ընկալայ>>:

32.

Առանձին թուղթ-ի պատառիկի մը վրայ
Յետ որոյ, Հայր իմ պատուական խնդրեմ ի քէն զայս մի ինչ,

ղի փոքր մի աշխատութիւն յանձն առեալ՝ գրեացես օրհնեալ ձե-
ռամբդ, մանր գրով, ի վերայ նուրբ թղթոյ իրիք զոր ասեմս: Եւ
զայն որպէս տրակ ինչ ծալեալ եւ .ննքեալ՝ առ իս յղեսցես: Բայց աւ
ղաչեմ, մի՛ անագանեսցի, այլ յետ ժամանելոյ թղթոյս առ քեզ, ընդ
երկրորդի փօստին՝ եկեաս հասցէ այն առ իս:

Եւ այս է խնդրելին իմ, ի գրոց Յոհաննու Իմաստասիրին, ի տաս-
ներորդ գլխոյն որ սկսանի. Բայց արժան է ոչ միայն քրիստոսեան

պատարագաւն եւ կերակրափոխութեամբ եւ անաշխատ հանգստեամբ
պատուել զօրս զայս, գրել մինչեւ ի սկիզբն չորեքտասաներորդ գըլ-
խոյն, որոյ խորագիրն է. Յաղագս երեկորին պաշտամանն - եւ սկիզբն
դլխոյն - Իսկ երեկորին աղօթիին հաւաքումն, այսպիսաբար յինքեան
ունելով զեկուցանէ միտս եւն., զիւրաքանչիւր գլուխ առանձին հատ-

ուածելով, եւ զթուագիրան ժա. ժբ. ժգ. եւ ժդ. նշանակելով, յդես_
ցես առ իս, որ ծառայ եմ եւ աղաչեմ. ողջ լեր:

33.

Աստուածապատիւ եւ Գերյարգոյ Աբբայ Հայր, համբուրեմ
զաստուածարեալ Աջդ, եւ խոնարհեալ յերկնագնաց

դարշապարդ, հայցեմ զարժանընկալ աղօթա ձեր

Ապա յայտ առնեմ Տեառնդ իմոյ, ղի ըստ կարի յոյզ առեալ ըզ-
պատմագիրս եւ զբառարանս տաճկաց, այսինքն արապաց, պարսից
եւ թուրքաց, ղուղիղ արտաբերութիւնս նոցին ի գիր դրոշմեցի ի տեւ

տրակսն աշխարհագրութեան Արաբիոյ եւ Պարսկաստանի, որք եթէ
այնպէս չգրիցին ըստ արտաբերութեան նոցա, թիւր եւ անպիտան

համարի այս մեծ աշխատութիւնս. եւ ստուգաբանութիւնք ոմանք,
որպէս Կիլանին եւ Շիրազուն եւն., որք ի մակաբերութենէ եւ ի
վարկմանց ոմանց այնպէս եդեալ էին, թիւր եւ անտեղի գոլով՝ ջըն-
ջեցան:
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Եւ զարմանամ թէ տիարդ չհայիքդուք ի տետրական Պատմութեանց
բոլոր թագաւորացն Տաճկաց, որ սկսեալ յառաջնորդէն իւրեանց եւ ի
խալիֆէիցն Շամայ եւ Պաղտատու՝ դրէ լիապէս ըստ բաւականին րա-
ղում բանս, ուր գրին նաև պատմութիւնք և անուանք պէսալէս սուլ-
դանաց եւ արքայից մեծամեծաց եւ փոքունց, որք ի ղանաղան աղ-
դաց եւ ցեղից թագաւորեցին ի տեղիս տեղիս, թէ յարեւելս եւ թէ
յարեւմուտս, մինչեւ Ճինկիզն եւ Լէնկթիմուրն եւս, որոց անուանք
իւրեանց եւ նոցին զաւակաց եւ տիրեալ քաղաքաց՝ մի ըստ միոջէ
գրեալ են ի նմին, ըստ ծանօթական եւ ստոյգ արտաբերութեան վե
րոյիշատակեալ երեցունց աղգացն, յորոյ վերայ յերկար ժամանակս
աշխատեալ է իմ, եւ վասն նպաստ լինելոյ ձեզ ի բազում իրս յայդ
գործ, յղեալ է իմ զդա այդը՝ ընդ Գերապատիւ Հօր Իգնատիոսի
Փափազեան, դիտելով չափ թէ ունի դա ծառայել ձեղ իբրեւ պիւ
տանի գործի ինչ: Եւ իբրեւ զգացի յելից իրացն, թէ չէք հայեցեալ
բնաւ երբեք ի նա, մեծապէս աւաղեցի զերկս աշխատանաց իմոց,
քանզի եթէ հայէիք ի նա՝ վրիպական գրութիւն ոչ լինէր, ղի բա-
զումք ի յատուկ անուանց եւ ի բառից՝ ղոր աատ ի սոսա գրեցի, լի
եւ լի գրեալ են նոքա յայդմ պատմութեան ակներեւ եւ յայտ քան-
դիման, որոյ եւ վերջին տետրն՝ է որպէս ցանկ ինչ բոլորից թա
դաւորաց զանազան ցեղից՝ պարունակելոց ի դմին:

Արդ, յետ այսորիկ, աղաչեմ, հայել ի նա եւ ըստ նորին գրու-
թեանն դնել զանուանսն ըստ պահանջելոյ տեղւոյն, թէ՛ խալիֆէիցն
Դամասկոսի եւ թէ Պաղտատու, թէ՛ սուլդանացն արեսելեան Սէլ-
ճուգեանց եւ թէ Սէլճուգեանցն Ասիոյ, որք թադաւորեցին Ցիկու
նիոն քաղաքի, թէ՛ Խարէզմեանցն եւ թէ՛ որդւոցն Ճինկիզին եւ Լէնկ-
թիմուրին, թէ՛ Եուսուֆ Սազահատտինին եւ յետնորդացն նորին, եւ
թէ՛ այլ թագաւորաց, որդ ի կողմանս կողմանս թագաւորեցին:

Գի՛տ ի նմա եւ զպատմութիւն Էպուճաֆէր Մանսուրայ, որ չի
նեաց զքաղաքն Պաղտատ , եւ կոչեաց զնա Մէտինէթիւսսելամ, այս
ինքն Քաղաք-Խաղաղութեան (Հայոց Պատմ. հա., 408), որ թէ՛
սա եւ թէ սոցին նմանք ոչ դիցին ըստ ուղիղ արտաբերութեան, լինի
գործն եպերելի. իսկ թէ որպէս ուղիղն է այնպէս գրեսցի՝ ձայնժամ
լինի դովելի եւ ներբողելի:

Քանզի այն շարք թագաւորաց ի վերջն Գ. Հատորի Պատմու-
թեան՝ թուղթ 122, 123, 124 եւն., որպէս Դուղրիլեանցն եւ Ճինկիզ-
եսանցն, եւ Լէնկթփմուրեանցն եւ Սաֆեանցն եւ Իւմէեանցն եւ Ապ
պասեանց եւ Օսմանեանցն եւս, վասն գոլոյ նոցին յեւրոպլացի
պատմողաց կամ մայլոց անհմուտ օրինակողաց առեալ, բազմօք խե-
ղաթիւր են, մինչ զի ի լսել տաճկի ուրուք, իսկույն յարհամարհու-
թիւն փութայ , եւ ընդ վրիպութեան անուանն եւ զՊատմութիւնն գըլ

խովին վրիպական համարելով՝ եպերէ: Չէր պիտոյ ինձ այսքան յեր-
կարել. բայց զի մեծապէս ցաւեցաւ ինձ՝ յայն սակս գրեցի լայս:

Եւրոպէացի աշխարհագիրք եւ պատմիչք՝ գոլով յայլ եւ այլ ազ
դաց, այնչափ թիւր գրեն զտաճկական բառս եւ անուանս, մինչ զի
լսօղն ո՛չ համարի թէ իւր իցէ այն, որպէս անուանքս Թրակուտ (թղ.
100 եւ 143) եւ Ուլուխ (138), եւ Սալխարէզ (100, ի Հատորն Ափրի
կոյ), որ պարտ է լինել Տուրղուտ եւ Ուլուճ, եւ Սալիհրէիս, այս
ինքն Սալիհ նաւապետ:

Ողջ լեր Գերյարգոյ Հայր եւ Տէր Սրբազան ընդ երկայն աւուրս
ի պարծանս իմ, որ եմ

նուաստ ծառայ Տեառնդ
Գէորգ չնչին

Գրեալ յամի Տեառն 1807, ի Մարտի ա. ըստ հնոյն
ի Ստամպօլ
Եհաս ի 30 Մայիսի 1807

34.

(Առանձին թղթ-իկի մը վրայ, անթուական)

Այլ այն մեծ նշխար մասանց տրբուհւոյն, որ էր ի տան Խօճա

Սաֆարին Ջուղայեցւոյ, մնաց անդ զբազում ժամանակս ի ձեռս որդ
Լոց եւ թոռանց նորա: Եւ զկնի ամաց բազմաց յաւուրս մեր, յամի
Տեառն 1755, թոռն թոռին Խօճա Սաֆարին, Պարոն Պետրոս Մէլիք
եան Խալտարենց, այր փառաւոր, առեալ զայն ի Ջուղայէ՝ տարաւ

ի Պաղտատ. եւ ապա Պարոն Պօղոս ոմն արեսելցի մարգարտավա-

ճառ, Գարա Այվազ Օղլու կոչեցեալ, երարձ անտի եւ տարաւ ի Կոս

տանդինուպօլիս, ուր բնակութիւն կալեալ նորա անդ, պահեաց ըզ-
նոյն առ իւր ամս բազումս . եւ ապա ի ծերութեան իւրում նուիրեաց

ջայն՝ յեկեղեցի Սուրբ Լուսաւորչին Ղալադա, եւ կայ այժմ նըշ-

խարն այն անտանօր:

[1809 Սեպտեմբեր]

Հրատարակեց՝ Հ. ՍԱՀԱԿ ՃԵՄՃԵՄԵԱՆ
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ՄԱՏ ԵՆԱԳԻՏՈՒԹԻՒՆ*

ՊԱԼԱՏԵՑԻ ԳԷՈՐԳ ԴՊԻՐ ՏԷՐ-ՅՈՎՀԱՆՆԷՍԵԱՆԻ
(1737-1812)

ԱՌԱՋԻՆ ՄԱՍ

ԳԷՈՐԳ ԴՊԻՐԻ ԳՈՐԾԵՐԸ

Ա.- ՏՊԱԳԻՐ
(Ժամանակագրական կարգով)

1. ԿԻՒՐ ԵՂ ԱՂԵՔՍԱՆԴՐԱՑԻ, Ճառ վասն ելման Հոգւոյ եւ հանդերձեալ դատաս--տանին Քրիստոսի, (թրդմ.), Պ. Պոլիս 1760, 104 էջ:
Ծանօթ.- Ըստ Ա. Այվաղեանի, Զարբհանալեանի եւ Ղագիկեանի, Յովհ.

Ոսկեբերանի երեք Ճառերը Գէորդ Դոլիրի կողմէ թարգմանուած են:
2. ԳՐԻԳՈՐ ՆԱՐԵԿԱՑԻ, Գիրք աղօթից, Կ. Պոլիս 1763, 640 էջ:

Ծանօթ.- Գիրքին յիշատակարանը կը պատկանի Գէորդ Դոլիրին, որ հոն
իբրեւ տպադրութեան աշխատակից ըլլալով ալ յիշուած է:

3. ԻԼԻԱ ՄԻՆԵԱԹԻՍ, Գիրք որ կոչի Վէմ գայթակղութեան, Պետերրուրդ 1786,176 էջ:
Ծանօթ.- Ըստ в. Փալագաշեանի ես Պ. Զարդարեանի, 1767ին յունարէնէ

թարգմանուած է Գէորդ Դպիրի կողմէ: Սակայն իրականութեան մէջ՝ թարդ-
մանիչը նոյնպէս Պալատեցի Մելքիսեդեկ Դպիրն է, ինչպէս որ նշուած է Մաշ-
տոցեան Մատենադարանի թիւ 8121 ձեռագիր հաւաքածոյին մէջ:

4. Գիրք առակաց Սողոմոնի որդւոյ Դաւթի (հայերէն եւ հայատառ թուրքերէն),Կ. Պոլիս 1806, 228 էջ:
Ծանօթ.- Ըստ в. Փալադաշեանի՝ թարդմանիչը Գէորդ Դպիրն է:

5. ԱՂԱԲԻԴՈՍ ՍԱՐԿԱՒԱԳ, Բացատրութիւն յորդորական գլխոցն, թարգմանուած
է յունարէնէ, տպ. Պօղոս Յօհաննիսեան, Պոլիս 1806, 39 էջ:

Ծանօթ.- Ըստ Ա. Այվաղեանի (էջ 47), այս գործին ձեռագիր մէկ օրինակը
գտնուած է Սկիւտարի Ս. Խաչ եկեղեցսոյ թանդարանը:

6. Գիրք մեծագին եւ պատուական ականց (1779ին պարսկերէնէ թարդմանած էԳէորդ Դպիր), Կ. Պոլիս 1807, 314 էջ:
T. ԳՐԻԳՈՐ ՆԱՐԵԿԱՑԻ, Գիրք աղօթից, Կ. Պոլիս 1807, 5124296 էջ:

Ծանօթ.- Երկրորդ մասին առաջին էջին վրայ, Գովեստ ինչ ըստ անուան
ոգողին խորադիրը կրող՝ ԳԷՈՐՔ ծայրանունով քերթուածը կայ:

*) Այս մատենագիտութիւնը, մեր խնդրանքին վրայ, ազնուօրէն պատրաստուածէ իսթանպուլաբնակ ծանօթ բանասէր Տիար Գէորգ Բամսլուքճեանի կողմէ, որունկը յայտնենք այստեղ մեր շնորհակալութիւնն ու համակրանքը: Մատենագիտութեան
ընթացքին իրրեւ վկայութիւն յիշուած ուսումնասիրութիւններուն վերաբերեալ ամ-
րողջական տուեալները կը գտնոսին Բ. մասին մէջ (Հ. Ս. Ճ.):

8. Տետրակ գովասանաց, տպ՝ Մատթէոս Դպիր, Կ. Պոլիս 1813, 64 էջ:
Ծանօթ.- Հայկական Մատենագիտութեան անծանօթ եղող եւ մեր անձնա-

կան գրադարանին պատկանող սոյն գրքոյկին 54րդ-55րդ էջերուն վրայ, Տաղ
սրբոյ խաչին Մշակ անուն ումեմնէ, յետոյ գտեալ խորագրով, չորս քառեակ-
նոց քերթուածը կայ:

9. ԳԷՈՐԳ ԴՊԻՐ, ՏԷՐ ՅՈՎՀԱՆՆԷՍԵԱՆ, Բառարան պարսկերէն ըստ կարգի հայ-
կական այբուբենից, տպ. Պօղոս Արապեան, Կ. Պոլիս 1826, ԺԲ + 48 715 էջ:

Ծանօթ.- Սոյն մեծարժէք գործին ձեռագիր օրինակները հետեւեալներն են.
ա) Ղալաթիոյ Ազգ. Մատենադարան, թիւ 73, 10 Նոյ. 1764 - 29 Դեկտ. 1777.

698 երես:
բ) Երեւանի Մաշտոցեան Մատենադարան, թիւ 10301, 1795, 315 թերթ:
գ) Հանգուցեալ Եդուարդ Ալեանաքեանի սեպհականութիւն, 1797-1800:
դ) Օրինակ մըն ալ տեսած ենք Ղալաթիոյ Ս. Գր. Լուսաւորիչ եկեղեցւոյ պատ-

կանող գիրքերուն միջեւ:
10. ՊՕՆԻՈՍ ԱՆԱԴԱԼԻՈՍ, Գիրք վաստակոց, Վենետիկ 1877, 263 էջ:

Ծանօթ.- Հատորին վերջաւորութեան զետեղուած՝ Բառգիրք անծանօթ բաւ
ռից խորագիրը կրող ցանկը պատրաստուած է Գէորգ Դպիրի կողմէ: Գործը հրա
տարակած է Հ. Ղեւոնդ Ալիշան:

Բ.- ԱՆՏԻՊ

(Այբուբենական կարգով)

1. Ազգային պատմութիւն (երկհատոր):
Ծանօթ.- Ըստ Ա. Այվազեանի (էջ 54), Գուրուչէշմէ գտնուող Յարութիւն

Ամիրա Երկայնեանի կամ Ուզունեանի բնակարանին մէջ անյայտացած է:
2. Բանալի աստեղարաշխութեան: Ձեռագիր թիւ 192 Ղալաթիոյ Ազգ. Մատենա-

դարանի: Հեղինակ՝ Ապտիւլ Ազիզ որդի Ապտիւլրահման Թէպրիզեցւոյ: Թարգ-

մանուած է 1768ին, 60 էջ: Ընդօրինակուած է 1773ին Ստեփաննոս քարտուղարէն:

Ծանօթ.- Այս անձը տպագրիչ Ստեփաննոս Ամիրա Պետրոսեանը կամ Ռէ-

թէոսեանն (+ 1799) է հաւանաբար:
3- Բառարան Վէհպի: Ձեռագիր Երուսաղէմի, թիւ 2685, Բ. մաս: Թարգմանուած է

1794ին: Էջ 120-277 :
4. Բժշկարան (հայատառ թուրքերէն): Ձեռագիր թիւ 9711 Մաշտոցեան Մատենա-

դարանի: 1768ին թարգմանուած է լատիներէնէ: 171 թերթ: Գրիչ՝ Տիրացու

Գէորգ: հաւանական է որ
Ծանօթ.- Նկատի առած որ գրիչը Գէորգ Դպիրն է, շատ

թարգմանիչն ալ ինքը ըլլայ:
5. Գիրք պատմութեան արքայիցն Օսմանեան զարմին (երկհատոր): Գրի առնուած

է 24 Ապրիլ 1788 - 3 Մարտ 1789 թուականներուն միջեւ: Ա. հատոր՝ Յառաջա-

բան եւ պատմութիւն թագաւորներու, էջք՝ 433 : Բ. հատոր, Ա. մաս՝ Կենսա-

դրութիւն 146 եպարքոսներու մինչեւ Եուսուֆ փաշա (1789), էջք 434-736 :

Բ. մաս՝ Կրկին յաւելուած, ցանկ կայսրերու, վիզիրներու եւ գրաւումներու,

էջք՝ 739-762 : Գ. մաս՝ Այրուրենական ցանկ նշանաւոր անձերու, էջք՝ 765-852 :

Ծանօթ.- Բնագիրը կը գտնուի հանգուցեալ դրամազէտ ու բանասէր Եդուարդ

Ալեանաքեանի որդւոյն՝ Պր. Վահան Ալեանաքեանի մօտ: Օրինակ մըն ալ Վե-

նետիկի Մխիթարեանց վանքը դոյութիւն ունի (Ձեռ. թիւ 1693 եւ 1694):

3.- ԲԱԶՄԱՎԷՊ 1983
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6. Գուշակութիւնք, 1807:
Ծանօթ.- Այս գործը յիշած է միմ-իայն Ա. Այվազեան (էջ 48) :

7. Դիցաբանութիւն (Հեղինակ՝ ԲԱԼԷՖԱԴՕՍ): Ձեռագիր Երուսաղէմի, թիւ 1435
(Ա. մաս), 1791, 90 էջ: Այլ օրինակ սոյն յունարէնէ թարգմանութեան՝ Ձեռագիր
Երուսաղէմի, թիւ 1241, 1780, Զ. + 312 էջ: Նաեւ ձեռագիր թիւ 187 Ղալաթիոյ
Ազգային Մատենադարանի (Ա. մաս), 1787, 286 երես:
Ծանօթ.- Էջերու թիւերուն միջեւ մեծ տարբերութիւն դոյութիւն ունենալուն

պատճառաւ, հաւանաբար առաջինը տարբեւր գործ մըն է:
8. Երգարան:

Ծանօթ.- Այս գործը առաջին անգամ Ա. Այվազեանի կողմէ յիշուած է
(էջ 46) :

9. Երրորդութիւն:
Ծանօթ.- Այս գործն ալ միայն Ա. Այվազեանի կողմէ յիշուած է: Ս. Եր--

րորդութեան մասին է:
10. Թարիխ-ի Ալի Օսման: Հեղինակ՝ ՀԱՍԱՆՊԷԿԶԱՏԷ (1741):

Ծանօթ.- Թարգմանութեան թուականը անծանօթ է: Յիշուած է դարձեալ
Ա. Այվազեանի կողմէ (էջ 59):

11. Ժամանակագրութիւն: Հեղինակ՝ ԵՈՐԿԷՈՍ ՖՐԱՑԷՍ: Թարդմանիչ՝ Մելքիսեւ
դեկ Դպիր: Ձեռագիր Օրթագիւղի, թիւ 26: Թարդմանուած՝ 1772ին: Ընդօրիւ
նակուած՝ 1797ին:

Ծանօթ.- Վերջաւորութեան դտնուող Պարզաբանութիւն բառից ոմանց եւ
Այրուբենական դասաւորեալ յատուկ անուանց ցանկը (ինը էջ) Գէորգ Դպիրի
կողմէ պատրաստուած է:

12. Համառօտ քերականութ-իսն պարսկերէն լեզուի: Ձեռագիր Անկիւրիոյ, թիւ 36:
Ընդօրինակուած՝ 1817էն ետք: Գրիչ՝ Յովհաննէս Վ. Սաչախճեան: Թուղթք՝ 60 :

Ծանօթ.- Ըստ Պ. Զարդարեանի՝ 1765ին յօրինուած է:
13- Հայելի գրոցն Հոմերոսի: Մաշտոցեան Մատենադարանի ձեռագիր: Թարդման=

ուած է 1783ին:
Ծանօթ.- Սոյն թարգմանութիւնը 1965 ին երեւան հանուած է Ասատուր

Մնացականեանի կողմէ:
14. Մեկնութիւն բառարանին որ կոչի Շահիտի (Թէօհֆէի Շահ,իտի): Ձեռադիր Եւ

րուսաղէմի, թիւ 2685 (Ա. մաս), 1795, 118 էջ:
Ծանօթ.- Բովանդակութեամը պարսկերէն, հայերէն, թրքերէն ու արա-

բերէն բառարան մըն է:
15. Մեկնութիւն Պորփիւրի: Ձեռագիր թիւ 720 Վիեննայի Մխիթարեանց (Հաւաւ

քածոյ): Թուական՝ 1769-1771: Թղ. 39ա-49p :

16- Միւնգաթարադ-ի րուպ-ը տայիրէ: Ձեռագիր թիւ 217 Ղալաթիոյ Աղդ՝ Մատե--

նադարանի: Թարդմանուած է 1770ին: Ընդօրինակուած է 1810ին: Թուղթք՝ 80 :

17. Յաղագս աշխարհի: Հեղինակ՝ Արիստոտէլ: Բուն օրինակ՝ ձեռ. թիւ 1676 Մաշ-

տոցեան Մատենադարանի: Այլ օրինակներ՝ թիւ 187 Ղալաթիոյ Աղդ. Մատե--

նադարանի եւ թիւ 1435 Երուսաղէմի (Բ. մաս): Թարգմանութեան թուական՝

1791: Թուղթք՝ 88:
18. Յաղագս զօրութեանց կերլեաց: Հեղինակ՝ ՍԻՄԷՈՆ ՄԱԳԻՍՏՐՈՍ: Ձեռագիր թիւ

859 Վիեննայի Մխիթարեանց : Նաեւ թիւ 7 Հալէպի եւ Անթիլիասի մասնաւու

րաց: 1787ին, Սկիւտարի մէջ, Մարտիրոս Աւագ Սարկաւադի (1743-1813) կողմէ

դաղափարուած օրինակ մըն ալ Ս. Խաչի Մատենադարանը կը դտնուէր: Յու-

նարէնէ թարգմանուած է 1783ին : 140 էջ:

19. Յաղագս քաղաքին Դրոատայի եւ թագաւորացն Նորին: Հեղինակ՝ ՆԻԿՈԼԱՅՈՍ

ԼՈՒԿԱՆԻՍ: Ձեռագիր թիւ 8331 Մարշտոցեան Մատենադարանի (փնքնագիր օրիւ

նակ): Թարդմանուած է 1779ին: Թերթք՝ 65: Օրինակ մաա կայ Ս. Ղազար

(Ձեռ. թիւ 2960):
20. Նոննոսի Հաւաքումն պատմութեանց:

Ծանօթ.- Այս ձեռագիրը կը գտնուի Վենետիկի Մխիթարեանց Մայրավանքը

(թիւ 32), եւ յիշուած է հոգելոյս Հ. Մեսրոպ Վրդ՝ Ճանաշեանի կողմէ (էջ 100):

21. Պատմութիւն Տրովադայի:
Ծանօթ.- Ա. Այվազեան՝ սոյն երկին յունարէնէ թարգմանուած ըլլալը եւ

ձեռագրին Սկիւտարի Ս. Խաչ եկեղեցւոյ թանդարանը գտնուիլը նշած է (էջ 47):

22. Պարսկերէն, հայերէն եւ թրքերէն բառգիրք: Հեղինակ՝ ՀԱԼԻՄԻ: Յօրինուած է

1450ին : Ոտանաւոր կերպով թարգմանուած է, ըստ Փալագաշեանի 1794ին,

ըստ Զարդարեանի ալ 1795ին: Յիշուած է Բառարան Պարսկերէնի յառաջաբա-

նին մէջ (էջ 48) :
23. Սաղմոս: Երրայեցերէնէ թարգմանուած:

Ա.
Ծանօթ.- Այս թարգմանութիւնն ալ առաջին անգամ յիշուած է Այվաղ-

եանի կողմէ (էջ 45):
24. Քերականութիւն Արաբացւոց լեզուին: Ձեռագիր թիւ 183 Ղալաթիոյ Ազգային

Մ ատենադարանի: Յօրինուած է 1765ին, 240 էջ:
25. Քերականութիւն գրաբառ: Յօրինուած է 1773ին: Պատկանած է Կարապետ Փա-

նոսեանի (1826-1905): (47 էջ):
Ծանօթ.- Այս գործն ալ Ա. Այվազեանի կողմէ յիշուած է

175 էջ:
26. Քերականութիւն համառօտ պարսկական լեզուին: Յօրինուած

Ֆնտդլեանի
է 1765ին:

(1862-1938),
Ծանօթ.- 1893ին պատկանած է բանասէր Գառնիկ

ըստ Ա. Այվազեանի վկայութեան (էջ 38):

Գ.- ԸՆԴՕՐԻՆԱԿՈՒԹԻՒՆՆԵՐ

(Ժամանակագրական կարգով)

1. Հաւաքածոյ: Ձեռադիր թիւ 136 Օրթագիւղի: Թուական՝ 1777: Էջք՝ 489:

2. Ժողովածու: Ձեռադիր թիւ 131 Մաշտոցեան Մատենադարանի: Թուական՝ 1781:

Թերթք՝ 93:
ընդօրինակիչը Գէորդ Դպիրը եղած է:

Ծանօթ.- Սոյն ձեռագրին առաջին
Ազգ. Մատենադարանի:

3. Եղիշէ պատմագիր: Ձեռագիր թիւ 136 Ղալաթիոյ

Թուական՝ 1781: Էջք 346:
Մատենադարանի:

4. Մովսէս Խորենացի: Ձեռագիր թիւ 137 Ղալաթիոյ Ազգ.

Թուական՝ 1783: Էջք՝ 532:
Թուական՝ 1787:

5. Ժողովածու: Ձեռադիր թիւ 457 Անտոնեան Միաբանութեան:

Թուղթք՝ 28: 482 Անտոնեան Միաբաւ
6. Յիշատակարան Թովմայ Մեծոփեցւոյ: Ձեռագիր թիւ

նութեան: Թուական՝ 1787: Թուղթք՝ 15:
Մայիս 1811:

7. Սաղմոս: Ձեռադիր թիւ TS Արմաշու վանքին: Թուական՝ 25

Թուղթք՝ 133:
Ս. Հրեշտակապետ եկեղեցւոյ:

8. Վագֆիյէի տոմար: Ձեռագիր թիւ 829 Պալատու

Թուական՝ 1786: Էջ՝ 578:
անուանացանկն

Ծանօթ.- 567-574րդ էջերուն վրայ գտնուող այրուբենական

ալ Գէորդ Դպիրի կողմէ պատրաստուած է:
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Դ.- ԳԷՈՐԳ ԴՊԻՐԻ ԿՈՂՄԷ ՍՐԲԱԳՐՈՒԱԾ ԳՈՐԾԵՐ
(Ժամանակագրական կարգով)

1. Ագաթանգեղոս, Պոլիս 1770:
Ծանօթ.- Սոյն անծանօթ տսլագրութեան սրբադրիչն է, ըստ Պիմէն Զար-

դարեանի:
2. ԽՈՍՐՈՎ ԱՆՁԵՒԱՑԻ, Մեկնութիւն աղօթից: Ձեռագիր թիւ 633 Վիեննայի

Մխիթարեանց: Թուական՝ 1776: Թուղթք՝ 230 :
Ծանօթ._ Սրբագրութիւնը կատարուած է 1730ին տպուած օրինակին վրայ:

3. ՅԱԿՈԲ ՊԱՏՐԻԱՐՔ ՆԱԼԵԱՆ, Զէն հոգեւոր, Պոլիս 1787, 192 + 424 էջ:
4. Սաղմոս: Ձեռադիր թիւ 135 Ղալաթիոյ Աղդային Մատենադարանի: Թուական՝

1811: Էջ՝ 264:

ԵՐԿՐՈՐԴ ՄԱՍ

ԳԷՈՐԳ ԴՊԻՐԻ ՄԱՍԻՆ ԳՐՈՒԱԾՔՆԵՐ

Ա.- ԳԻՐՔԵՐՈՒ ՄԷՋ

ԱՂԱՅ ԵԱՆ ԵԴՈՒԱՐԴ (ծն. 1913), Հայ լեզուարանութեան պատմութիւն, Երեւան
1958, հա. Ա, էջ 135-139:

ԱՃԱՌԵԱՆ ՀՐԱԶԵԱՅ (1876-1953), Պատմութիւն Հայոց նոր գրականութեան, Նոր
Նախիջեւան 1910, պրակ Ա:

ԱՅՎԱԶ ԵԱՆ ԱԲՐԱՀԱՄ (1846-1909), Շար Հայ կենսագրութեանց, Պոլիս 1893, հա.
Ա, էջ 11-73:

ԳԱՍՊԱՐ ԵԱՆ ԳԱՍՊԱՐ (ծն. 1901), Հայ բառարանագրութեան պատմութիւն, Երեւ
սան 1968, էջ 159-167 :

ԶԱՐԲՀԱՆԱԼԵԱՆ Հ. ԳԱՐ ԵԳԻՆ (1827-1901), Հայկական մատենագիտութիւն, Վե
նետիկ 1833, էջ 102-103 եւ 144:

ԹՈՐԳՈՄԵԱՆ ՏՈՔԹ. ՎԱՀՐԱՄ (1858-1942), Ս. Հրեշտակապետի երեքհարիւրա-
մեակը եւ Գէորգ Դպիր Պալատեցին, <<Երեքդարեան պատմութիւն Ս. Հրեշտա=
կապետ եկեղեցսոյ Պալաթու>, Պոլիս 1931, էջ 203-206 :

ԿԱՐԱՊԵՏԵԿՆՆՆԱՆ ՊԵՏՐՈՍ (1871-1937), Գէորգ Դպիր եւ իր պարսկահայ բառարանը,
<<Երեքդարեան պատմութիւն Ս. Հրեշտակապետ եկեղեցւոյ Պալաթու>>, Պոլիս
1931, էջ 221-223:

ՃԱՆԱՇԵԱՆ Հ. ՄԵՍՐՈՊ ՎՐԴ. (1908-1974), Պատմութիւն արդի Հայ Գրականու=
թեան, Վենետիկ 1953, հա. Ա, էջ 99-100 :

ՄՐՄՐԵԱՆ ՅԱՐՈՒԹԻՒՆ (1860-1926), Մասնական պատմութիւն հայ մեծատուննե-

րու, Պոլիս 1910, էջ 89-90 :
ՈՒՂՈՒՐԼԵԱՆ ՀՄԱՅԵԱԿ (1873-1942), Գէորգ Դպիր Պալաթեցի. Երեքդարեան պատ-

մութիւն Հրեշտակապետ եկեղեցւոյ, Պոլիս 1931, էջ 216-220 :

ՉՈՒԳԱՍԶԵԱՆ ԲԱԲԳԷՆ (ծն. 1928), Հայ իրանական գրական առնչութիւններ Ե-ԺԸ
դարերում, Երեւան 1963 : Հայկական Սովետական Հանրագիտարան, Երեւան

1977, հա. Գ, էջ 15գ-16ա:

ՍՏԵՓԱՆԵԱՆ ԳԱՌՆԻԿ, Կենսագրական բառարան, Երեւան 1973, հա. Ա, էջ 239-240 :
ՓԱՓԱԶ ԵԱՆՑ ՍՏԵՓԱՆ ( -188S), Դասագիրք ազգային պատմութեան, Պոլիս

1862, էջ 160:

Բ.- ՄԱՄՈՒԼԻ ՄԷՋ

ԱԼՊՕՅԱՃԵԱՆ ԱՐՇԱԿ (1879-1962), Պալաթ իբր մտաւորական շարժման օրօրան,
<<Արեւելք>>, Պոլիս 7-11 Նոյ՝ 1932:

ԲԱՄՊՈՒՔՃԵԱՆ ԳԷՈՐԳ (1923-19 ), Պալատեցի Գէորգ Դպրի գերդաստանը, <<Հա-
յաստանի Կոչնակ>>, Նիւ Եորք, Ա. մաս, 19 Ապրիլ 1952, թիւ 16, էջ 368-379,
Բ. մաս, 26 Ապրիլ 1952, թիւ 17, էջ 391-393 : Արքունի ճարտարապետ Արապ-

օղլու Մելիտոն Խալֆայի մահուան նորայայտ վաւերագիր մը, <<Սիոն>>, 1980,
Նոյ.-Դեկտ ., էջ 323-325 :

ԳԱԼՓԱՔՃԵԱՆ ԱՐՏԱՇԷՍ (1866-1942), Գէորգ Դպիր Պալատեցի, <<Մարմարա>,

Պոլիս 1945 :
Ծանօթ.- Յօդուածաշարքին 6րդ մասը լոյս տեսած է 20 Յունիս 1945ին:

ԶԱՐԴԱՐ ԵԱՆ ՊԻՄԷՆ (1880-1956), Գէորգ Դպիր Տէր-Յովհաննէսեան, 1737-1812,
<<Ժամանակ>>, Ստանպուլ, 11-15 Դեկտ. 1944, թիւ 13947-13951:

ԹՈՐԳՈՄԵԱՆ ՏՈՔԹ. ՎԱՀՐԱՄ, Յիշատակ մը Նարլը-Գաբուի Հիւանդանոցէն,

<ԹԹոդիկ, Ամէնուն Տարեցոյցը>>, Կ. Գոլիս 1922, էջ 316-317: Յիշատակ մը
Նարլը-Գափուի Ազգ. Հիւանդանոցէն, <<Ընդ. Տարեցոյց Ս. Փրկիչ Ազգ՝ Հի-
ւանդանոցի>>, Պոլիս 1930, էջ 197-200 :

ԿԱՐԱՊԵՏԵԱՆ ՊԵՏՐՈՍ, Թուրք լեզուին Հայոց մատուցած ծառայութիւնները,

<<Արեւելք>>, Գոլիս, Բ. տարի, թիւ 596, 18 Յունիս 1933 :

ԿՈՒՐՏԻԿԵԱՆ ՍՏԵՓԱՆ (1865-1944), Գէորգ Դպրի արաբերէն քերականութիւնը,

<<Ընդ. Տարեցոյց Ս. Փրկիչ Ազգ Հիւանդանոցի>>, 1933, էջ 23-27:

ՄԱՐԹԱՅ ԵԱՆ ՅԱԿՈԲ (1895-1979), Համայնապատկեր Հայ Մշակոյթի, <<Մարմարա>,

11 Սեպտ. 1962, 5 եւ 8 Դեկտ. 1963 :

ՄՆԱՑԱԿԱՆԵԱՆ ԱՍԱՏՈՒՐ, <<Ժամանակ>>, Ստանպուլ, 13 Դեկտ - 1965:

Ծանօթ.- Հեղինակին կողմէ Մաշտոցեան Մատենադարանին մէջ երեւան

հանուած, Գէորգ Դպիրփ 1783ին կատարած Հոմերոսի Իլիականին ցարդ անծա-

նօթ թարգմանութեան վերաբերեալ յօդուածին արտատպումն է:
ՓԱԼԱԳԱՇԵԱՆ ՅՈՎՆԱՆ (1860-1951), Գէորգ Դպիր Տէր Յովհաննէսեան եւ այլ

նշանաւոր լեզուագէտներ, <<Մարմարաֆ, в Մարտ 1944:

Գ.- ԱՆՏԻՊ

ԱԼ ԵԱՆԱՔԵԱՆ ԵԴՈՒԱՐԴ (1874-1949), Գէորգ Դպիր Պալատեցի, 42 էջ:

Սկիւտար, 7 Յուլիս 1982 Գ. ԲԱՄՊՈՒՔՃԵԱՆ
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GEORG DPIR TER HOVHANNISEAN (PALATEC'I)
ЕТ LES MEKHITARISTES

P. SAHAG DIEMDIEMIAN
ՆՈՐԱՅՐ Ն. ԲԻՒԶԱՆԴԱՑՈՒ

ՀՐԱՏԱՐԱԿՈՒԹԻՒՆՆԵՐԻ ԵՒ
ԿԵԱՆՔԸ

ԴԻՒԱՆԻ ՑԱՆԿԸ

C'est la deuxieme et derniere partie de I'ample correspondance de
Georg Hovhannisean avec les Peres de St. Lazare faisant suite a la pre-miere partie, publiee dans <<Bazmavep>> (1982, 3-4, p. 294-319) et precedee
d'une longue etude sur les relations de Georg avec les Mekhitaristes
(<<Bazmavep>>, 1982, 1-2, p. 96-154). Cette correspondance qui est a la basede I'etude du Pere Djemdjemian, est une source d'une valeur inestimable
pour I'histoire .de plusieurs manuscrits et editions armeniens, surtout de
ceux qui, donnes par Georg, ont ete recueillis par la suite dans la biblio-
theque monastique de St. Lazare.

La publication s'acheve avec une bibliographie de Georg Hovhanni-
sean, redigee par Mr. Kevork Pambukciyan, archiviste du Patriarcat Ar-
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Ա.- ԿԵԱՆՔԸ (1845-1915 թ.)

Անձը, որ յայտնի է Նորայր Ն. Բիւզանդացի անունով, բանա
սէր եւ բառարանագիր է: Նրա հայերենագիտական վաստակից ոմանց

ծանօթ են յատկապէա նրա երեք աշխատութիւնները՝ Հայկական
բառաքննութիւն (Կ. Պոլիս, 1880), Բառագիրք ի գաղղիերէն լեզ-
ուէ ի հայերէն (ն. տ., 1884) ու Կորիւն Վարդապետ եւ նորին
թարգմանութիւնք (Թիֆլիս, 1900): Մասնագէտներ տեղեակ են
նաեւ նրա հրատարակած բանասիրական յօդուածներին, է՛լ աւելի
քչեր՝ նրա անտիպ բազմաթիւ դործերից ոմանց, որոնց մի քանիսի
մանրաժապաւէնները Երեւանում են՝ Մաշտոցեան Մատենադարանում
եւ Գիտութիւնների Ակադեմփայի կենտրոնական գրադարանում, մէ-
կինն էլ Մեծի Տանն Կիլիկիոյ կաթողիկոսարանում (Անթիլիաս).
Վաղուզի Ղուկասեանց Եղբայրների Հաստատութեան գրադարանը

(Ժնեւում) գնեց (շնորհիւ սողերիս հեղինակի) շատերի լուսապատ
ճէնները. բոլորն էլ հանուած են բանասէրի դիւանից, որն այժմ
Շուէդիայի Գէօտեբորգ (Goteborg) քաղաքի համալսարանի կենտրու

նական դրադարանումն է: Նրա տարագիր եւ առաւել եւս անտիպ գոր
ծերի ամբողջութիւնը մտածել է տալիս, որ հեղինակը հայերենա-

զիտութեան՝ բառարանագրութեան, բանասիրութեան, գրաբար բը-
նագրերի սրբագրութեան, հայ հին եւ միջնադարեան դրականութեան

դիտակ հականերից է:
Սակայն ի տարբերութիւն ուրիշ բախտաւորների, նա իր գիտա

կան եւ կենցաղային գաղափարներով ու գործերով կանխել է իր ժա
մանակը, գերազանցել է շատերին, որոնք ոչ միայն չեն հասկացել
ու գնահատել նրան ու դրածները, չեն նպաստել հրատարակութեան,

այլեւ չեն սալառել անձնական դոհողութեամբ լոյս ընծայածները,
նրան դառնացրել ու հալածել են:
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